	1 «Филология пред. Собой содружество гуман.  дисциплин (языкоз., лингвистика, литературовед-е, текстология, источниковед-е и др.), изучающее дух. Культуру чела ч/з языковой и стилист. Анализ письменных текстов» (ЛЭС)  Т.О. предметом филологии явл-ся слово, язык, тексты. Филология возникла в Др. Индии и Др. Греции. Так, начиная с III в. До н.э

 в Греции скл-ся система обр-я сост. Из 3 напр-й (греч. Триреум- грамматика, диалектика, риторика) Постепенно из грамматики разв-ся наука  о языке. В Ср.века филология воспр-сь как наука о языке, лит-ре, истории. Лишь в 18 в. Связи с дифференциац наук уточн-ся ее понятие. Б. де К. определил в1904 г. Языкоз. Как «систематич-е научное исследование языка в его причинной связи», «систематичность в применении к явлениям языка и сост-ет языкоз.»

Языкоз. Имеет разл-е подразд-я и ответвл-я. Разл-ют общее языкоз-е (универс. Законы, присущ. Всем языкам и общие принципы их изучения) и частные языковедческ. Дисциплины (н-р, русистика),посв. Отд. Языкам или язык. Группам(н-р, славистика, германистика) Как в общем, так и в частном языкозе разл-ют спец. Аспекты изуч-я ( в зависимости от конкр. Язык. Яруса: фонетика, морфология, синтаксис, лексикология), а также более узкие области (н-р, ономастика, акцентология). В 2-й пол. 20в. Языкоз. Пол-ет большую область приложения: язык. Семиотика (моделирование языка как знаковой системы) и применение в информатике (поисковые системы). Также прикладной областью знаний, промежуточн. м/у гуманит. И естеств. Науками, явл-ся экспериментальная фонетика (изуч-я природу образ-я и восприятия звуков речи, их перцептивную ф-цию)  
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	6. Фонетика и фонология как разделы языкоза, ед-цы фонетики. Фонетика- наука, изуч. Звуки и их закономерные чередования, а также ударение, интонацию, особ-ти членения звук. Потока на слоги и более крупные отрезки. Ф. наз-ют и саму звук. Сторону яз. Ф. имеет дело с материальной стороной яз., со зук. Ср-вами, лишенными самост. Знач-я. Различают описат-ю( звук. Система на опр. Этапе) и истор-ю, сопостав-ю(разных яз-в), общую ф. «ЛЭС»: «Фон-ка- раздел языкоза, изуч. Звук. Сторону языка. Ф. разл-ет в звуке след. Аспекты: функциональный(или лингвист-й), артикуляторный, акуст-й
 и перцептивный. Фонология- раздел языкоза, изуч-й структурные и функциональные закономерности звукю строя языка. Этим фонол. Как семиотич. Дисциплина отл-ся от фонетики, изуч-й речь в ее физическом, акустико-артикуляц. Аспекте, внутр связ-ть этих дисциплин отр-ся в названии фон-гии функц=ой фонетикой. В целом м. сказать, что фонология изуч. Различия и тожд-ва звук. Эл-тов яз., значимое при выполнении ими своих гл=х ф-ций- перцептивной(опознав-й) и сигнификат-й ( различ-й). Речь предст-ет собой поток звуков, кот. Членится на отрезки- речевые/фонет-е ед-цы. В рус. Яз. Такими ед-цами явл-ся звук, слог, такт,(фонет. Слово), фраза. Фраза- отрезок речи, объед-й особой интонацией и фразовым удар-ем и закл-й между 2 паузами. Фраза соотв-ет относит. Законч. По смыслу выск-ю, но ее нельзя отожд-ть с предл-ем (граммат. Ед-цей). Фр. Член-ся на речевые такты, кот. Также хар-ся удар-ем, но паузы здесь короче. Т.о., фраза и реч. Такт выд-ся ритмико-интонац. Ср-вами и смыслом. Такт м. Сост-ть из1/неск-х фонет слов-отрезков реч. Цепи, объед-х одним словесным удар-ем. Фонет. Сл. М. Соотв-ть неск-им лекс словам(про-энклитики). Разные линейные отрезки реч. Потока наз-ся сегентными ед-цами. Звук- мин. Сегм  ед-ца. Каждая след. По величине сегм ед-ца сост. Из более мелких: слог-из звуков, фонет. Сл.- из слогов и т.д.Объед-е сегм ед-ц происх. С пом-ю суперсегм. Ед-ц (просодических) – удр-е, инт-ция, кот-е накл-ся на сегм-е.
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	9 Слог, строение слога, виды слогов.Теории слогообразования.Слоги – минимальны произносительные единицы с переходом от негармонической заглушенности к гармони звучности и снова к затуханию звучания, а участки наибольшей звучности – вершины слогов.Слоги, не имеющие инициали, (начинающиеся сразу с вершины), наз неприкрытыми ( в отличии от более обычных прикрытых). Слоги, кончающиеся на финль, наз закрытыми, а не имеющие финаль – открытыми (втречаются чаще других).Слоги – группируются в такты, в которых один слог может выделяться большей интенсивностью, напряженностью произношения или поышением основного тона. Такты групп-ся фо фразы, объединненые общим движением основго тона всех согов и ритом произноешния, которые могут разделяться паузами.Инициаль – восходящ жвижеие от приглушенной (зашумленной) части путем ртораскрывания к наиболее звучной (с преобладанием явнях тонов).Финаль – нисходящее движение с вершины двучнос путем рторасмыкания вновь к преобладанию приглушенных шумов.Слог – сам крат звук отрезок (манимальн артикулярная единица), который можно выделть при аналище артикулырных движений в речи.Слог предст собой сегмент и суперсегмент единицу. В слоге как суперсег единице одн звук слоговой (слогообразующий) – он является вершиной слога, остальн звуки в слоге являются неслоговыми (неслогообразующими).Слог как сегмент единица явл определенным отрезком речевой цепи.Теории слога1) экспираторная теория трактует слок как такое звукосочетание, которое произ-ся ожним толчком выдуваемого воздуха. Если произнести перед горящей свечой слово»дом», алмя дрогнет 1 раз, слово «рука» - 2 раза, «молоко» - 3 раза.

Но эта теория не объясняет всех случае. Если произнести слово «Сплав» - то пламя дрогнет 2 раза, смычка губ у звука п разорвет воздушный поток на 2 части. Если произнести «ау» - свеча дрогнет1 раз, хотя в слове 2 слога. 2) в совр рус языкознаии широкое признание - сонорная теория слога, основыв на акустических критериях. Была разработана датс цченым Отто Есперсеном. О определил слог как сочетание более звучного элемента с менее звучным. Эти идеи были подхвачены Аванесовым, Гвоздевым, Пановым. Слог – это волна сонорности, звучности.  Вслоге звуки, обладающие разн степенью звучности. Наиб звуный слоговой звук, остальн.  – неслогообр. Место слогораздела проходит там, где наибольший контраст по сонорности.О. Есперсен придумал шкалу сонорности из 10 единиц.С. В. Князев предлагает следующую шкалу сонорности звучностью называя относит. громкость сигмента (звука), обратно пропорц величина сужения в речевом тракте, при артикуляции этого сигмента. Чем значительнее сужение, тем меньше сонорность – по Князеву – это пауза.Слог обязательно содержит один слогообраз звук – ядро слога, его центр. А неслогообраз м. б. сколько угодно.

Аванесов предложил шкалу

___0______1_________2_______ 3_________4______

пауза   шумн-глух  шум-звонк   сонорн   гласный

на периферии слога  - согласные, на периферии м.б. нулевой.Не следует думать, что каждый слог обяз-но должен включать гласный. Сонорные также являются слогообразующими. Слоговыми м.б. даже шумн и глухие (междометья: кс-кс-кс! Тс!)

В соответствии с сонорной теорией слога сформулированы 6 правил слограздела в рус яз (Аванесов).1) сочетание шумн. согл –х м/у гласными при слогоразделе отходи к послед слогу: [ва – гзал]2) сочетание шум+сонор также отх к последующ слогу: [игру – шка]3) сочетание двух сонорн согл-х (кроме j) при слогоразделе отх к послед слогу: [ка – рман]4) сочетание сонор+шумн делятся слогоразделом посередине [ял-та]5) сочетание j с последующим шумн делятся слогоразделом почередине [вой - ака]6) сочетание j с послудющим сонор делятся слогоразделом посередине, т.к. j звучнее других сонорных. [вой - на]Вывод – эти правила рус слогораздела приводят к тому результату, что ненач. слог, как правило, оказывается открытым, т.е. заверш-ся гласный закр ненач слог м.б. только в том случае, если он закрывается сонор гласным.

Динамич. теория слога основана на учекте акустич признака слогов и неслоговых звуков с т.з. этой теории слог – волна силы,интенсивности. Самый сильн интенс звук слога – слоговой, мене сильный – неслоговой.В 1 слоге м.б. два гласных – это дифтонг (встреч в рус диалектах, например  л [ие] с, молок [уо].Слогораздел – реальная или потенциальная граница между слогами, то место в слове, где при скандировании можно сделать паузу. 

Теория имплозии и эксплозии (Сухотин, перевод с Азюра)Эксплозия (уже <) имплозия (> шире)Если два зв одинак, то они расх в раз стороны – сес / тра. Но есть несоотв-вия: лишн слоги (перепев теории сонорности).

Теория мускульного напряжения (Шерба) Слоги делятся на 

1) Сильноконечные – ты 2) сильноначальные - ус3) двухвершинные – касса

Если шум + шум } все зависит от ударения

         сон + сон

         сон +шум

Например – «ут-ка» ударение пртягивает правый сегмент «т». А почему – объяснения нет.

Теория открытого слога (Бандарка)Все слоги открытые до – мъ (2 слога)

Теория оптимальности (Американ., в рус. – Князев)

Иерархия принципов

1) дистрибутивный принцип – в кон и нач слога то же, что и в слове

2) 2)принцип восх звучноси – сначала вверх, потом вниз

3) 3) принчип открытого слога 

4) Принцип дисперсии сонорности – возрастание д.б. резким, а спад плавным

5) Шкала из 9-7 индексов

6) Теория опять-таки объясняет не все.

Теория Канзасова

В рус языке нет слоговых границ, а есть только слоговые вершины 
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	11. Вокализм, классиф-я гласных зв-в. Вокализм (лат.vocalis-глюзвю)- система гл-х зв-в в яз, группе, семье яз-в. Хар-ка в. учитывает: кол-во гл. фонем, правила их употр-я в разных фонет. поз-ях. Система гл-х фонем в разл. яз-х различна, но во мн. яз=х предст-на система, в кот. кроме откр. а и закр и и у имеютя гл-е среднего подъема э, о. Больший набор ед-ц встреч-ся в яз-х, где лабиализованность, долгота фонологичны, расширяет сист. в. и нал-е дифтонгов. На слух гл-е разд-ся прежде всего высотой тона. Для рус. яз. это след.: высокая (и), средневыс. (Э), средняя (а), средненизк(о), низкая (у).Артикуляционно гл-е распр-ся горизонтально по ряду, т.е. по поднятой части языка, и вертикально по подъему, т.е. по степени приподнятости языка.

Ряд------(
передний

средний

задний

Подъем

нелаб.

лаб.

нелаб.

лаб.

нелаб.

лаб.

верхн.

и (рус)

U с точечками

(фр. tu)

ы (рус)

у с точечками в рус

ы в каз. (кыз)

у (рус)

средн.

э (рус)

о с точечками (э во фр.)

e переверн-е(about)

-

^ (but)

о (рус)

нижн.

ae (man)

-

а (рус)

-

a: (part)
a(dog)


	# 12 Система согласныхСистема согласных противопоставлена вокалической системе. Консонантные звуки реализованы в речи на стыках слогов, а в спектре их преобладают антиформанты. Они возникают при образовании разного рода преград и препятствий в ротовой полости. Согласные отличаются от гласных артикуляционно – в преобладании напряжения ртозакрывающих мышц, акустически – в присутствии в спектре антиформант. Если выдыхаемая струя с шумом преодолевает эти препятствия, а голосовые связки не напряжены, то образуются глухие согласные, представляющие акустически чистый шум. Если при артикуляции шумных консонантов межсвязочная щель заужена и напряженные голосовые связки вибрируют, то образуются шумные звонкие согласные. Струя выдыхаемого воздуха может быть непрерывной, если проходит сквозь узкую щель, образованную сблизившимися органами, и издает шум трения, тогда возникают щелевые (фрикативные) согласные. Если созданная преграда прерывает струю, воздушный напор может с шумом прорвать смычку, и тогда возникают смычные согласные. Смычные подразделяются на: 1) взрывные, когда смычка взрывается под напором струи воздуха, которая проходит затем прямо из ротовой полости наружу; это п, б, д, т, к, г. 2) аффрикаты (смычно-фрикативные), когда смычка сама раскрывается для прохода струи воздуха в щель и воздух проходит эту щель с трением, но не длительно, а мгновенно; это пф, ц, дз, ч, дж. 3) носовые, когда смычка остается ненарушенной, а воздух проходит обходом через нос; это м, н. 4) боковые (латеральные), когда смычка остается ненарушенной, но бок языка опущен вниз, и между ним и щекой образуется боковой проход, по которому и выходит воздух; это разного типа л. 5) дрожащие (вибранты), когда смычка последовательно и периодически размыкается до свободного прохода и опять смыкается, т.е. органы речи производят вибрацию, вследствие чего струя воздуха выходит наружу прерывисто только в моменты размыкания; это разного рода р. 6) имплозивные – содержат только фазу смычки, второй фазы, как у аффрикат или взрывных, у них нет. Они выступают на месте взрывных перед взрывными и аффрикатами того же места образования и на месте аффрикат перед такими же аффрикатами (оттуда, под домом, утюг горячий, отца). Кроме способа образования согласные звуки можно классифицировать еще и по месту образования – той точке, в кот. сближаются или смыкаются 2 органа на пути струи воздуха и где при прямом преодолении преграды возникает шум. Образуя преграду, органы взаимодействуют, причем в каждой паре один орган явл. активным (язык), а другой – пассивным (небо, зубы). Если активный орган – нижняя губа, то согласные могут быть губно-губными (п, п’, б, б’, м, м’) и губно-зубными (в, в’, ф, ф’). Если активный орган – язык, то характеристика согласного зависит от того, какая часть языка участвует в создании преграды и с каким пассивным органом она смыкается или сближается. Переднеязычные бывают зубными, когда передняя часть языка направляется к зубам (т, т’, д, д’, с, с’, з, з’, н, н’, л, л’, ц), и передненебными, когда она направлена к передней части неба (р, р’, ш, ш’, ж, ж’, ч’). Среднеязычные всегда средненебные (j). Заднеязычные либо средненебные (к’, г’, х’, γ’), либо задненебные (к, г, х, γ). По уровню шума согласные делятся на сонорные и шумные. Степень интенсивности шума у сонорных значительно ниже, чем у шумных. Это объясняется различиями в напряженности органов речи и силе воздушной струи при их произнесении. Шумные образуются при большем напряжении мышц в том месте ротовой полости, где возникает преграда воздушной струе, поэтому и ее сила при выходе из ротовой полости во время произнесения шумных согласных гораздо больше, чем при произнесении сонорных. Твердые и мягкие согласные отличаются характерной для каждой из этих групп артикуляцией. При образовании мягких согласных язык концентрируется в передней части, а при образовании твердых – в задней части ротовой полости. Это основное положение языка сопровождается дополнительной артикуляцией. При образовании мягких согласных в результате сдвига языка вперед происходит палатализация – приподнятие по направлению к твердому небу средней части спинки языка, а также расширение и увеличение объема глотки. Поэтому мягкие согласные палатализованные. Звук j – палатальный, т.к. у него приподнятие к средней части неба средней части спинки языка – не дополнительная, а основная артикуляция. При образовании твердых согласных в результате сдвига языка назад происходит сужение в области глотки и уменьшение ее объема – фарингализация. Кроме того, при образовании твердых согласных может наблюдаться веляризация – приподнятие по направлению к мягкому небу задней части спинки языка, такие согласные – веляризованные. У заднеязычных к, г, х, γ подъем задней части спинки языка к мягкому небу – основная артикуляция, поэтому они велярные. 
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	15. Фонема. –диффер.признак .  фонологически значимые и незначимые. Классиф опред.

Ф-это мин.  Единицы звук. строя языка,служащие  для сказыв-я и различ-я единиц языка: морфем,слов.Для выполнения этой роли - складыв-я и  различения значимых единиц языка – фонемы д.б. противопост. др. др. в системе языка. Такие противопоставления фонем наз оппозиции.Прежде всего кажд. фонема противопост. нулю, т.е. отсутст-ю данной фонемы (стул-стула). Напротив-от наличия фонем и их отсутствия в парадигме словоформ основаны так наз. Нулевые формы в грамматике (ходил-ходила)Фонемы образ. разл.оппозиции,что связ-е их внутренней структурой. Ф-миним. ед-цы языка, т.к. раздел. их дальше так, как можно делить предложение – на  слова,слова-на морфемы,морфемы-на фонемы,т.е. на последовательно произносимые в речевой цепи более мелк. единицы-нельзя.Но ф.-сложн.явление,т.к. она состоит из ряда признаков,не существ. самостоят. вне морфем,а сосуществ-х одновременно в единстве фонемы.Н-р, <д> - признак звон-ти,твердости,взрывности,отсутствие назальности,наличие переднез-ти и отсут. лабиант-ти.Не все признаки в составе фонем играют смыслоразлич. роль,одни из них-различит-ные(диффер-ые),когда только по данному признаку какая-либо фонема отлич-ся от другой.Др. призн.-неразличительные(интегральн),т.к. нет др.фонемы прямо и однозначно противопоставл-ой по этому признаку.(н-р признак взрыв-ти у русского <г> ввиду отсутствия фрик. и носов.согласных того места обр-я).Реальн.содерж фонемы дан.языка-это совок-сть смыслоразлич-ных признаков в их сост. благодаря чему одинак. звуки разн. Языков как фонемы различны.Один и тот же признак в составе фонем разн.языков мож.иметь различн.функциональную характеристику:в одн.языке-это различит.независим.от произносит условий признак, а в другом-неразличит.,завис.от этих условий(твердость,мягкость во фр.языке).То же наблюд.и в пред.1-го языка:в рус.нал-е/отсутств-е голоса в шум-х согласн,противопост-х в паре глухая-звонкая (п-б)-различит.признак,выполн.сигн-ную ф-цию,а в гласн.и сон.согласных,не имеющ пар по глух/звонк-неразличит.признак,выступающ.только в перцепт-ной ф-и.1.Для того,чтобы установить принадлежат ли дан.звуки к разм.фонемам или же явл-ся разновидн.одной фонемы,надо поставить их в одинаковые произносит.условия и если это возм.,установить различают ли они как таковые,без помощи других фонем смысл-тогда это разхн.фонемы.если этого не может быть и данные звуки заменяют др.др. в разн.произносит.условиях,то это разнов-сти 1-ой фонемы.Фонемы существ.в языке в составе слогов,тактов,фраз и попадают в разн.произносит условия.Распр-е фонем по этим усл-ем наз.дистрибуцией.В одних условиячх фонемы не мен.св.знач-я,в др.меняют.В одних условиях фнемы различ-ся и различают смысл,в других-перестают раличаться и различать смысл,н-р:по удар.гл.различ-ся:сон-сан,а в безударн.слогах совпад.в одном произношении и перестают.различаться и различать смысл.Произносит.условия наз.позициями.Сильн.поз-это поз.,благоприятн.для выполнения фонемой ее функций,а слабые поз.-этопоз.неблагопроятн.для выполнения фонемой ее функций.Но т.к.фонемы выполн.2функции:перцепт. И сигнифик.то поз-я сильн и слаб поз-й следует расчленить еще.В отношении перцептивн.ф-ции сильн поз-я та,в кот.фонема выступает в своем основном виде,независимо от поз,слабая же позиция та,в кот.фонема меняет свое звуч-е в зав-сти от позиции и выступ.в виде оттенка или вариации фонемы.Вариации всегда принадлеж.одной фонеме,кот. Как общее проявл.в отдельном,через отдельное,т.е.а1,а2,a3…an=A,где а с индексами-различн.вариант,А-фонема.В отнош.сигниф.функции сильн позиция та,в кот.фонемы(по преимущ.коррелятивные и особенно замкн.корреляции)сохран.противопоставл-е и различаясь,различают значимые единицы языка а слабая позиция та,в кот.противопоставл-ые фонемы совпадают в один.звучании,перестают различаться и различать значимые единицы языка.Тем самым против-ние нейтрализуется.Это неразлич.-е мож.совпадать со звучанием одной из фонем:н-р,глух и звонк.согл в рус.яз на конце слова совпадают в глухих луг и лук,а перед зв.согл.совпад в звонких: луг бы,лук бы.Итак,сигниф-но сильн.и слаб.позиции принадлежат не одной фонеме,а противопост-ю двух и более фонем,которое осуществл.в сильн.позиции и нейтрализ-ся в общем варианте слаб.позиции.Вариации не затраг.смысла и обычно не замен.говорящими,это нев.оттенки «того же»,а варианты прямо отражаются на понимании,благодаря совпадению звучания,разм.единиц,приводящего к омофонии.Тем самым варианты звучания в сигниф-но слабых позиций-принципиально отлич.от вариаций звучаний перц-но слабых позиций.


	16. Нейтр-ция, сильн. и слаб поз-и, вар-ты и вар-ции, гиперфонема. Нейтр-ция- снятие противопост-я, неразл-е фонем в опред фонологич поз-и, кот наз-ся слабой или поз=ей нейтр-ции. Понятие Н введено Н.С. Трубецким как часть универсального учения о системе оппозиций. Н. Связана с их чередованием в одних и тех же морфемах: в одних поз-ях фонемы разл-ся, в др нет. Фонологич. Поз-я – условия употр-я, реализации фонемы в речи. В разных поз-ях одна и та же фонема выст-ет в разных звук. Обликах. Чер-я звуков, воплощающих фонему обусл-ся фонет. Поз-ями, кот. М б силбными и слабыми. У фоенм 2 осн. Ф-ции: перцептивная- отожд=я и сигнификат-я – разл-я. Поэтому выд-ют 2 типа сильн и слаб позиций:

Перцептивно

Сильные- осн. облик фонемы (н-р, <ч`> чай, печник)

Слабые- ф. предст др звуками, но кот. М.б. отнесены только к этой фонеме (н-р, <ч`>перед зв. согл. (дж) (печь бы)

Сигнификативно

Сильные- ф. реал-ся осн. Звуком (н-р, о и а под удар-ем)

Слабые- поз-и неразл-я, нейтр-ции (н-р, о и а в 1-м предуд слоге(бачок и бочок)

Абс. Сильн поз-я- перцепт. и сигнификат. Сильная. В этих поз-ях фонема реал-ся доминантой (дщля гласн- под удар, для согл- перед гл.) По ней опр-ся кол-во фонем яз. В пецепт-слабой поз-и ф. выст-ет своей вариацией, т.е звук, кот м б отнесен тольк4о к одгому фонемному рядуи не явл-ся нейтрализацией неск-х фонем (н-р, мята звук с аккомодацией в экспоз-и, но м б отнесен только к фонеме а) В сигнификат слабой поз-и фонема предст-на своими вариантами (-р, звук с в нос и мороз- реал-ет разные фонемы) Все звуки, реал-е фонему (и доминанта, и вар-т, и вар-ция)- аллофоны фонемы.Чтобы узнать, какой фонеме соотв-ет звук слабой поз-и, надо изм-ть слово так, чтобы поз-я в данной морфеме стала сильной. /Но в нек-х случаях это невозможно. Н-р, собаковод (събъкавот) Здесь мы можем провести проверку, позв-ю огр-ть круг фонем до а и о ( собака(сабакъ)) Ряд чер-й (а)//(о) общий для 2 фонем. Т. О., Гиперфонема – это функциональная ед-ца, предст-я рядом позиционно чер-ся Зв-в, общим для неск-х фонем, при отс-вии представителя в сильной поз-и. Эта фонет. Ед-ца имеет сх-во /(редст-на рядом Зв-в) и отл-е (отс-е доминанты) с фонемой. 



	# 17 Фонологическая система русского языка.

В языке столько фонем, сколько звуков в одних и тех же сигнификативно сильных позициях. В большинстве случаев выделение фонем не представляет трудностей. Нет сомнения, что в русском языке есть фонемы <и>, <а>, <о>, <у>, <э>, они встречаются в сильной позиции в огромном количестве слов. Но звук [ы] в абсолютно сильной позиции, т.е. под ударением в начале слова, бывает только в названии буквы ы и в производных от него узкоспециальных терминах ыкать, ыканье. В географических атласах можно встретить такие названия, как Ыйсон, Ыныкчанский, Ытык-Кюёль. На этом основании представители ПФШ выделяют фонему <ы>. многие другие лингвисты, в том числе представители МФШ, выделяют в РЛЯ только фонемы <и>, <а>, <о>, <у>, <э>. топонимы с начальным ы не являются словами РЯ и по ним нельзя судить о русской фонетической системе. На вопрос же о том, есть ли в РЯ фонема <ы>, противопоставленная другим гласным фонемам, как в терминах ыкать, ыканье, следует ответить: есть, но только в подсистеме необщеупотребительных (редких) слов.  Выделение большинства согласных фонем также не представляет трудности: <б>, <б’>,<п>,<п’>,<в>,<в’> ,<ф>,<ф’>,<м>,<м’>, <н>,<н’>, <р>,<р’>,<л>,<л’>,<д>,<д’>, <т>,<т’>,<с>,<с’>,<з>,<з’>,<ц>,<ш>,<ж>,<ч’>,<j>,<к>,<г>,<х> - 32 фонемы. Столько разных звуков выступает в сильной позиции, например, перед ударным [а]. Однако существуют спорные вопросы относительно некоторых фонем. 1. Звуки [к’], [г’], [х’] выступают перед гласными [и], [э], а в остальных позициях - [к], [г], [х]. Чередование можно рассматривать как фонетическое позиционное и считать, что [к], [к’] воплощают одну фонему - <к>; [г], [г’] - <г>, а [х], [х’] - <х>. С другой точки зрения [к’], [г’], [х’] воплощают фонемы <к’>,<г’>,<х’>, противопоставленные <к>,<г>,<х>. Основания таковы. Звук [к’] перед [о], [а] выступает в формах слова ткать: ткешь, ткет, ткя. Правда, это только одно старое исконно русское слово, но оно относится к числу общеупотребительных. Кроме того, [к’] перед [о], [у] встречается в вошедших в русский язык заимствованных словах, в том числе и широко распространенных: ликер, паникер, кювет, маникюр, кюре. А так как законы звуковой сочетаемости распространяются на все звуки одного класса, то из того, что [к] - [к’] противопоставлены в одной позиции, следует, что такая возможность существует в РЯ и для других заднеязычных. Получается, что [к’], [г’], [х’] воплощают особые фонемы - <к’>,<г’>,<х’>. 
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	19.Понятие морфол.формы.морфема.виды морфем

Присутствие в слове делимости на значим.части представляет его морфологическую форму.Слово мож.дел.на его основн.часть и пребразователь,сопровожд-ся нефонетич(морфол)черед-ем.Морф.чер.подчерк.особо тесн.связь двух значимых частей единого слова,отлич.от связи двух отдельн.слов.Несан-ть знач-я уменьш.суф-ок-(ек):им.знач-е «маленький»:дубок-мал.дубок,но снег-снежок-здесь уже нет прям. Знач.»маленький2-появл.оттенки знач-я,не определяемые никакими общими правилами(восст.только в словаре).Др.уменьш.суф –ик-(тоже нестанд.оттенки значения):нос-носик,эти чер-я обусл.не фонетически,а морф-ки,причем мы мож.выдел.сильн и слаб.позиции.При сравнении родств.слов и форм выявляется их морфологич.членение.Несамост. значимые части слов, получаемые в рез-те такого членения наз-ся морфемами(вв Б.де К.):1) корневые морфемы(далее не член-е с основн. знач-ем) 2)служебные м.(формальн. пок-ли с несамост.доп. знач-ем) Присоед-е несамост. Морфем к нестандартным(но предсказ-мым общим правилом) знач-ем создает нов. слово. Такими служ. Морфемами в рус. Яз. Явл-ся словообр-е суфф.: ок.-ик, -ище, -изм и др.Примеры нестанд-ти словообр-ого суфф/: выключатель- прибор, писатель- проф. Т. Е появл дополн. производн. знач-е совокупности слов, обр-ных одинаковыми или однозначными(близк. по знач-ю)словообр. суфф., наз-ся словообр. кат-ями (произв, деривац. кат-ми): катег.уменьш-ти(денинутивности),увеличительности(аугнентивности)собирательности(коллективности),отвлеченности(абстрак-ти)и т.д.Во всех случаях производным словам противост.непроизводные,не входящ.ни в как.словобраз.категор-ю.Иного хар-ра слова типа:араб-арабка,музыкант-музыкантша.То,что это словообраз.категория видно з нестанд-ти знач-я:это не просто назв-е профессий лиц женского пола.Сущ-ные разн.родов-это всегда разн.слова.Кажд.сущ.должно принадл. К одному какому-то полу.Это 3 равноправн.слогообр.категории.Здесь нет понятия производности(дерив-и)категории слова,произв.слово просто принадл к др.роду:суф –иха перевел слово слон в слониха(ж.р.),суф –ец перевел сл.»вдова» в м.р. «вдовец».Такие равновесн.соотносит.категории наз.моционными. Категория грам.рода сущ-ных-моционная словообраз.категория(сюда не относ.и вид глаголов).Словобраз.фонемы глагольн.вида в рус.яз.образ-ся тремя морфол.способами.1)при пом.суф.став.после основы(сказать-сказывать)2)-«-префиксов,став.перед основой3)грамматич.чередований гласн.и согл.в самих словах(сижу-сяду).Фонемы рода образ.различн.суффиксами.Деривационные словообразоват.формы образ.как при пом.суф.(стол+ик=столик), так и при пом.префиксов,сочетаний суф.с преф.-так наз.конфиксов(Подмосковье,замужество)Суф,преф,конф.наз.аффиксами.Формы словообраз-я могут выр.способом грам.чередований: голый-гол-голь.Особ.способы словообраз-я-основослож-е,когда в отличие от  аффиксации,к корневой морфеме(или основе) прибавл не служебн.морф,а др.основа или корнев.морфема, к образ.двукорневое сложное(составн)слово-композит.Обычно в рус.яз основослож-е осущ-ся с особой пустотой служебной морфемной связи-«соединит-ной гласной».Тание «пустые» служебн.эл-ты только преобразующие,расширяющие настоящ(значащие0морфемы при их соед-и,принято называть «интерфиксами».Композиты классифи-ся по хар-ру отношений м/у составл.частями,причем исп-ся термины древнеинд.грамматиков.Суффикс оказ-ся состоит из двух частей-флексии  и поотфикса(лат. «после взятое»)Возможны и суффиксы,состоящ лишь из флексий и нулевого постфикса:только флексиями разли-ся пары родств.слов:супруг-супруга.Сравн.разн.однознач(синонимич)родств.слова.Огласовка в арабс.(и др. семито-хамитс.языках)проходит как бы сквозь глагольн.корень.Такие грам.аффиксы наз.трансфиксами.(лат. «сквозь», «через»)По реформатс.Инфиксы-аффиксы,вставляемые в сер.корня.более вероятны префиксы ув славян.глаголах,где наблюд.чер-е:лечь-лягу,сесть-сядуТрансфиксы-это аф.,кот,разрывая корень состоящий из одних согласных,сами разрыв-ся и служ «прослойкой» гласных среди согласных,определяя словоформу и оформляя ее грамматически,т.е. имеют орп.грам.знач-е(хар-но для семитс.яз)-арабс,фникийск,древнееврейск,ассиро-вавилонский).Нулев.аффикс-отс-е аф.в одной форме парадигмы при наличии аф. в др.формах той же парадигмы.Наконец,возможны и черед-я корней-супплетивизм(человек-люди,ребенок-дети)


	# 20 Виды чередований.

Чередования звуков могут быть фонетическими и нефонетическими. В фонетических чередованиях изменение звучания обусловлено позицией и чередуются варианты ил вариации одной и той же фонемы, без изменения состава фонем в морфемах. Это чередования ударных и безударных гласных (вода-воды-водовоз), звонких и глухих согласных звуков (друг-друга). При нефонетических чередованиях изменение звучания не зависит от позиций, чередуются разные фонемы, благодаря чему морфемы получают разный фонемный состав в своих различных вариантах. Среди них следует различать: морфологические (исторические, традиционные), когда чередование не обусловлено фонетической позицией, но и не является само по себе выразителем грамматического значения, а лишь сопровождает образование тех или иных грамматических форм, являясь обязательным по традиции, но не для выразительности. В этом случае чередуются: фонема с нулем (сон-сна, день-дня), одна фонема с другой (рука-ручка, нога-ножка), две фонемы с одной: ск//щ, ст//щ, зг//ж, зд//ж (плоскость-площадь, простой-проще, брюзга-брюзажть, запоздать-позже). Грамматические чередования очень схожи с морфологическими, вернее – это те же чередования, их часто объединяют вместе. Но существенное отличие грамматических чередований от морфологических состоит в том, что грамматические чередования не просто сопровождали различные словоформы, образованные и различающиеся другими способами (н-р, аффиксацией: вожу-возишь), а самост-но выражают грамматические значения, и такое чередование может быть само по себе достаточным для различения словоформ. Чередования парных твердых и мягких согласных л-л’, н-н’ и др., а также к-ч, х-ш могут различать краткое прилагательное м.р. и сущ. категории собирательности: гол-голь, рван-рвань, дик-дичь, сух-сушь. Чередование г-ж может различать несов. и сов. вид глаголов: убегать-убежать. 
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	# 22 Формы словообразования и словоизменения. 

Способами словообразования называются типы выражения деривационных отношений с помощью определенных дериваторов, а также сами классы производных слов, устанавливаемые с учетом характера дериватора ( дер-р – элемент с/образ. структуры, представляющий собой конкретное средство, с помощью кот. данное производное слово образовано от производящего). В СРЯ можно разграничить следующие способы с/образ-ия: аффиксальные, безаффиксные, смешанные. 

Аффиксальные: префиксальный – дериватором явл. префикс, производящее и производное всегда относ-ся к 1 части речи (чемпион – эксчемпион, история – предыстория, жить – прожить, много – немного, кто – кое-кто). Суффиксальный – дериватором явл. суффикс (читать – читатель, медь – медный, пять – пятеро), разновидностью этого способа явл. нулевая суффиксация, когда в кач-ве дер-ра выступает т.н. нулевой с/образ. суффикс. О данном типе нулевых аффиксов можно говрить в том случае, если анализируемое слово воспринимается как производное от какого-либо однокоренного слова, причем в других словах то же с/образ. отношение бывает выражено обычными с/образ. суф-ми (раба – раб, но артистка- артист; сушь – сухой, но сырость – сырой). Постфиксальный – высокопродуктивный способ образования глаголов (ссорить-ссориться), неопред. местоимений (что – что-то, какой – какой-либо), наречий (куда – куда-то). Префиксально-суффиксальный – в кач-ве дер-ра используется функциональное единство префикса и суффикса (смысл – бессмыслица, петь – припевать, новый – по-новому, пятеро-впятером). Префиксально-постфиксальный – способ образования глаголов, когда в кач-ве дер-ра используется функциональное единство префикса и постфикса (спать – выспаться). Суффиксально-постфиксальный – способ образования глаголов, когда в кач-ве дер-ра используется функциональное единство суффикса и постфикса (петух – петушиться). Префиксально-суффиксально-постфиксальный – способ образования глаголов, когда в кач-ве дер-ра используется функциональное единство префикса, суффикса и постфикса (блуждать – заблудиться). 

Безаффиксные: субстантивация – способ с\образ-ия отадъективных сущ-х, при кот. средством выражения с/ образ-х отношений явл-ся коренное изменение грамматических признаков производного слова по сравнению с производящим (учительский – учительская). Сокращение – дер-ром явл. усечение производящей основы (фото – фотография). Сложение – обобщенное наименование для нескольких безаффиксных способов с/образ-ия, при кот. производящее представлено 2-мя или более основами, а дериватором считается строго фиксированный порядок расположения производящих основ в структуре деривата и единое основное ударение. Разновидностями его явл. : чистое сложение – объединение в составе производной основы нескольких производящих основ в полном (неусеч.) виде, обычно сопровождаемое интерфиксацией (звукорежиссер, сорвиголова, семьсот). Аббревиация – образование сущ. на базе сочетания слов, основы кот-х входят в состав производной основы в усеченном виде. Неск-ко типов: буквенные (МГУ), фонемные (ВУЗ), буквенно-фонемные (ЦСКА), слоговые (горкоммунхоз), фонемно-слоговые (ИМЛИ – институт мировой лит-ры), слого-словные (Госдума), слого-словоформные (завотделом), слоговые начально-конечные (мопед – мотоцикл+велосипед). Сложносоставной способ – объединение производящих основ целиком, вместе с флексиями (выставка-продажа). Сращение – образование адъективных и глагольных дериватов на базе сочетания слов и словоформ, связанных подчинительными отношениями (умалишенный, фторсодержащий). 

Смешанные способы: префиксально-сложный – сложение производящих основ сопровождается префиксацией (умиротворить). Суффиксально-сложный – сложение производящих основ сопровождается суффиксацией (мореплаватель). 

Префиксально-суффиксально-сложный (повсеместный). Сращение с суффиксацией (ничегонеделание, сногсшибательный). Сокращение с суффиксацией (телик, велик, общага). Сокращение с префиксацией и суффиксацией (бесхозный). 

Словоизменение – образование для каждого слова (кроме слов неизменяемых частей речи) его парадигмы, т.е. всех его словоформ и всех его аналитических форм. При С. тождество слова не нарушается, мы имеем дело с одним и тем же словом в его разных грамматических формах. С. в некотором классе слов представляет собой изменение по определенной грамматической категории или категориям, кот. называются словоизменительными для данного класса слов. Н-р, для сущ-х С. состоит в изменении по падежам и по числам. С. имен называется также склонением, а глаголов – спряжением. Часть С., охватывающую образование словоформ (но не аналитических форм), называют морфологическим С.. Оно сильно развито в санскрите, РЯ, латыни, слабо – в англ.. В качестве синонима МС иногда используется термин флексия. 
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	# 25 Словосочетание и предложение.

Словосочетание и предложение – основные единицы синтаксиса. Это единицы разного назначения, каждая из них имеет свои существенные признаки. Предложение оформляет высказывание, оно является главной единицей синтаксиса. Словосочетание – один из компонентов предложения, оно представляет собой вспомогательную единицу. 

С/сочет. имеет следующие признаки: наличие не менее 2 самост-х слов, их смысловое единство и грамматическая связь. С/сочет. является 2-членным. В нем имеется грамматически господствующий член (главная с/форма) и грамматически подчиненный член (зависимая с/форма). Между ними проявляются 3 основных типа синтаксических отношений. Атрибутивные – определяющий член является атрибутом, т.е. называет к-н признак определяемого: зеленая трава, красивая девушка. Объективные – определяющий член является объектом, т.е. называет что-то не содержащееся в самом определяемом, но связанное с этим определяемым объектным отношением: выпил чаю, любящий отца, залог успеха. Релятивные – определяющий член является релятивом, т.е. называет к-л признак определяемого или называет что-либо не содержащееся в самом определяемом, но связанное определенным отношением: быстро бежит, фальшиво напевая, работал весной. Выражение отношения членов словосочетания друг к другу может быть обозначено 3 возможностями: согласованием, управлением, примыканием. Согласование – уподобление форм рода, числа, падежа прилагательного, причастия, порядкового числительного, местоименного прилагательного формам господствующего существительного. Управление – выбор падежной формы сущ-го (местоимения) под влиянием грамматической формы или семантики господствующего члена. Н-р, некоторые разряды или формы глагола употребляются только с определенными падежами зависимых сущ-х: переходные – с В.п. без предлога, страдательные – с Тв.п. Примыкание – это зависимость неизменяемых слов; она не выражена формами. Цельность с/сочет-ия создается порядком слов и интонацией. Примыкают, как правило к глагольным формам или прилагательным, наречия, деепричастия, инфинитивы. 

Предложение – главное ср-во выражения и сообщения мысли. Его основная ф-ия в языке – коммуникативная. Специфическим признаком предложения, отличающим его отдругих единиц языка, является предикативность. Предикативность – отнесенность содержащегося в предложении высказывания к действительности, устанавливаемая и выражаемая говорящим. Она проявляется и раскрывается в синтаксических категориях модальности, времени и лица. Модальность – оценка высказывания с точки зрения реальности / ирреальности, кот. опирается на глагольные формы наклонения (реальность – изъявит., ирреальность – повелит., сослагат.). Время – соотнесенность высказывания с моментом речи. лицо – отнесенность высказывания к говорящему. Совокупность показателей предикативности представляет собой граммат. форму предложения.


	26. Знаменат. и служебн. ч.р. /Морфологическая категория частеречности находит свое выр-е в противопост-и самых общих, осн. граммат. классов слов, кот. разл-ся общекатегориальными граммат. знач-ем и специфич. морф. категориями и формальными признаками. Впервые схему ч. р. уст-ли гр. александрийские ученые( 2 в. до нэ), но ч.р. опр-сь скорее исходя из лексич. знач-я слов ( совр. типы слов), так же, как в школе (сущ.- предмет и т.д.) Но в совр. языкозе ч.р. – это граммат. кат-и, состав кот. в каждом яз. особен, и опр-ся совокупностью морф. и синтакс. отличий и возм-тей, а не св. лекс. св-вами. /Вингоградов предл-ет, относит. рус. яз. след систему: 1) самост-е ч. р., служащие для обозн-я существующих в объект. действ-ти предметов, признаков, процессов, сост-й и т.д. Он выд-ет 7 самост. ч.р. : сущ.. прил., гл.,мест..числ.. наречие + сл. кат-и сост-я. 2) служебные части речи, кот. наз-ют отн-я существ-е между явл-ями действ-ти, к ним отн-ся частицы, предл., союзы. 3) Модальные слова, кот. выр-ют субъект. отн-е к тому, о чем гов-ся и явл-ся в предл-и вводными Эл-тами/( кстати, конечно, вероятно и т.д./)4) междометия, кот. выр-ют, но не наз-ют эмоции гов-го. 



	# 27 Части речи и члены предложения. 

Части речи – классы слов языка, выделяемые на основании общности их синтаксических, морфологических и семантических свойств. Распределение слов по частям речи важно не только для морфологии, но и для лексики, словообразования, синтаксиса. Поэтому в качестве дополнительных признаков, свидетельствующих о частеречной принадлежности того или иного слова, можно отметить особенности его синтаксического функционирования и словообразовательные свойства. Являясь центральным звеном в системе морфологических категорий, части речи сами по себе представляют сложную упорядоченную систему. Наиболее детально эта система была изучена В.В.Виноградовым, кот. выделил 4 структурно-семантических типа слов: самостоятельные части речи («слова-названия»), служебные («частицы речи»), модальные слова, междометия. Самостоятельные части речи служат для обозначения существующих в объективной действительности предметов, признаков, процессов, состояний и т.п. В СРЯ противопоставлено 7 самост. частей речи: сущ., прилаг., числит., местоим., глагол, наречие, категория состояния (безлично-предикатные слова). Служебные части речи называют отношения, существующие между явлениями действительности. К ним относятся частицы, предлоги и союзы. Самостоятельным и служебным частям речи противопоставлены модальные слова (кстати, вероятно, конечно, следовательно), которые выражают субъективное отношение говорящего к тому, о чем говорится; в предложении они являются вводными элементами. Особое место в системе частей речи занимают междометия, которые выражают, но не называют эмоций говорящего. 

Члены предложения – структурно-семантические компоненты предложения, выраженные полнозначными словами или словосочетаниями. Различаются главные члены предложения – подлежащее и сказуемое, и второстепенные – определение, дополнение, обстоятельство.


	

	# 28 Существительное.

Сущ. – часть речи, характеризующаяся: значением предметности (семантич. признак), выражением этого значения при помощи категории рода, числа и падежа, а также одушевленности/ неодушевленности (морфолог. признак), употреблением в предложении в функции морфологизированного подлежащего и дополнения (синтаксич. признак). Лексико-грамматические категории существительных: нариц. сущ-ые служат обобщенными наименованиями однородных предметов. Собств. сущ-ые служат названиями единичных предметов, выделенных из ряда однородных. Собств. имена, имеющие форму ед. ч., во мн. ч. не употребляются, за исключением: 1) при обозначении типа людей, 2) при обозначении разных лиц и предметов, одинаково называющихся, при обозначении лиц, находящихся в родственных отношениях. Одуш. сущ-ые служат наименованиями живых существ. Имеют форму В.п.мн.ч. = Р.п.. Неодуш. сущ-ые служат наименованиями предметов и явлений реальной действительности, не причисленных к живым существам. Имеют форму В.п.мн.ч.= Им.п.. Собирательные сущ-ые в форме ед.ч. обозначают совокупность одинаковых лиц или предметов как 1 неделимое целое, кот. нельзя определить колич. числительным. Вещественные сущ-ые обозначают однородную по своему составу массу, вещ-во (пищ. продукты, сельхоз. культуры, минералы, металлы). Их грамматический показатель – наличие формы только 1 числа (обычно ед.ч., реже – мн.ч.) и несочетаемость с колич. числительными, поскольку они служат названиями предметов, не поддающихся счету. Некоторые вещ. сущ-ые, имеющие форму только ед.ч., употребляются в форме мн.ч., если обозначают: сорта и виды вещ-в (масла, стали, жиры), изделия из материала (старинные бронзы, дорогие хрустали), большое кол-во вещ-в или знаков, занимающих какое-либо пространство (снега, пески). Конкретные сущ-ые служат названиями предметов и явлений реальной действительности, взятых в отдельности и потому подвергающихся счету. Единичные сущ-ые (сингулятивы) – конкретные сущ-ые, обозначающие единичные предметы и лица, выделенные из массы вещ-ва или из совокупности однородных предметов (соломина, песчинка). Отвлеченные сущ-ые (абстрактные) называют понятия, кот. обозначают действие или признак в отвлечении от производителя действия или носителя признака. Не образуют форм числа и не сочетаются с колич. числит-ми. Некот. отвлеченные сущ-ые употребляются во мн.ч., если приобретают конкретное значение (радости жизни, шумы в сердце, морские глубины, южные широты). По грамматическим свойствам сущ-ые делятся на склоняемые и несклоняемые. Большинство русских сущ-х – склоняемые. Словоизменительная парадигма таких сущ-х состоит из нескольких словоформ с разными окончаниями: стол, стола, столу, столом и т.д. в настоящее время в СРЯ имеются и несклоняемые сущ-ые, как заимствованные, так и исконно русские. В словоизменительной парадигме несклоняемых сущ-х нет формального противопоставления словоформ. Это обстоятельство по-разному трактуется современными учеными. Одни утверждают, что эти сущ-ые не изменяются, имеют нулевую морфологическую парадигму, представленную одной и той же словоформой. Другие ученые полагают, что все словоформы каждого из таких слов звучат одинаково, т.е. наблюдается полная грамматическая омонимия числовых и падежных форм. Род – это несловоизменительная категория сущ-х, грамматически проявляющаяся в их способности сочетаться с определенными для каждого родового класса формами согласуемых слов. В СРЯ принято выделять 3 грамматических рода: мужской, женский и средний. Число – словоизменительная категория сущ-х, при помощи кот., благодаря противопоставлению соотносительных форм ед. и мн. ч., выражаются грамматические значения единичности/множественности предметов. Падеж – словоизменительная категория, выражающая то или иное отношение предмета, обозначаемого сущ-м, к другим предметам, а также действиям и признакам. В СРЯ эта категория образуется противопоставлением 6 падежей. Один и тот де падеж у разных сущ-х бывает выражен разными окончаниями. Разряды сущ-х, имеющих одинаковые падежные окончания, наз-ся типами склонения или склонениями. В СРЯ имеется 3 продуктивных вида склонения и неск-ко дополнительных: разносклоняемые (И. – 1 скл., Р., Д., П. – 3 скл., Т. – 2 скл.); сущ-ые, образовавшиеся в рез-те субстантивации (мороженое, часовой, столовая),образуют формы по образцу скл-ия прилагательных; несклоняемые сущ-ые, у кот-х наблюдается полная омонимия падежных словоформ, образуют особое «нулевое» скл-ие. 


	29 Прилагательное 
Знаменательные слова, выражающие понятия и способные назвать конкр педеты и неменяющиеся признаки, могущие быть членами синтагм; образ. в рус.яз. 4 грамм класса (морфол типа): сущ, прил, нареч, глаг.В отличие от сущ прилаг своими орлективными свойствами указывает не на хар-р связис др словами, а на формы слов (сущ-х),  к отормы они относятс. Это формы согласования в роде, числе, падеже. В отличие от рода сущ-х, являющегося словообразоватлеьной формрй, числа сущ-х, являющегося нереляционной формой, у прил-х соглас-е в роде и числе явл-ся ормой словоизменительной реляционной, ибо стандартно указыв на отношение дан прилг к конкр форме сущ-го. Через формы прил-го выявляется потенциал формы несклоняемых сущ-х (потенц-й род: мой милый Дюбуа, потен число: веселый марабу – веселые марабу, потенц падеж – на широкой Лимпопо).

Прилигат-е, обозначают признаки, лиюо указывающиена соотнес-ть предмета с др. предметами (отност прилиг: железный, вчерашний), либо на его качество, проявляющееся в большей или меньшей степени (качест прилага: синий, умный, милый). Морфологич особ-тью кач. прилаг-х является способность к образованию кратких форм (он был весел),  наречные формы (взглянул весело), сравнит степень (веселее).В школьн. традиции наречные форы кач. прилагательных (горячо, умно) счит. наречиями, и  их морфол. показатель не словоизмен. флексией,  а словообраз. суффиксов. Но это не так, т.к. мы имеем  дело с типичн реляционн словоизменением, знач-е флексии стандартно, она не создает непредсказ оттенков в занчении, т.е. «веселый! И «весело» - это две регулярные (стандартные) формы одн и того же слова. Но каждое слово может входить лишь в одну часть речи, значит, форма «весело» относ к той же части речи, что и «веселый» – к прилагателным.Кроме обычных качес и относит прилагательных имеются еще и местоименные прилигательные (относит местомиения) мой (я,ё), твой (я,ё), наш (а), вам, свой, указат местоимения  - тот (та, те, то), этот, самый, такой и др. Их значение ситуативно, переменно (как и у всех местоимений).Имя прилагат – это часть речи, выражающя общекатегориальное зхначение признака предмета в форме граммат зависимости от сущест-го.3 лексико-грам разряда прилагат:качест (собственное кач-во предмета)относительное (отношение предмета к предмету)притяж (отношение принадлежности предмета лицу, животному).Признаки качест. прилагат:способность образов краткую форму степень сравнения сочетаемость с наречиями меры и степени (очень умный) антонимич пары (горяичй – холодный) возможность образования прилагательных со значением субъективн эмоциональн оценки (красивый – красивенький) способность обравования отвлечен.существ –е (синий – синева)

относит прилагат в отличии о качеств не могут менять свою интенсивность, у них всегда производня основа.

Притяжат прил имеют свой вопрос «Чей?». С синтактико-синтаксич точки зрения пртяж прилаш синонимичны конструкциям со значением обладания (ничья нора = нора, которая принаджеит мне). Для ПП хар-ны особые суффиксы: ин, ов/ев, ий. Имеют особ сист склонения.ПП часто используются в относит значении – лисья шуба (из меха лисы).

Одно и тоже прилагательное может быть в своем осовном значении относительным, а в переносном – качественным,  и наоборот (каменный дом и каменное сердце).По гран сво-вам прил-е делятся на склон и несклон. Большинство склоняемые (соглас с  сущ в роде, числе, падеже, а форе вин падежа могут выражать категорию одушевленности (неодушевленности). Склоняемые прилагательные могут образовывать степени сравнения и краткую форму.Несклоняемые прилагательные (беж, хаки, мини) не имеют словоизменит парадигмы, всегда в одн и той же формы. Обозн признак предмета и отв на вопрос «какой?». Но они не имеют флекций ( и нулевых тоже) и гран здначение признака предмета выражают в примыкании к сущ, подобно прилагат в англ языке (аналитич типа).

Склоняем. прилагательные в функции определения обычно предвеств сущест-му,  а несклоняемые обычно употреб после сущ-х. По происхождению несколн прилагат-е м.б. как исконо рус так и заимствован (хаки, беж, маренго, названия языков: кони, суахили, хинди + авия, мини, миди).Исконно рус несклон прилагат: яблоко покраснее, яйцо всмятку, дом напротив (производн от др частей речи).

Морфолог категории прилаг: полнота / краткость, степени сравнения, род, одуш/неоудш, число и падеж – словоизменительные категории.Полнота / краткость хар-на только для качест прила-х. Только полная форма Прилагательных:

1) НАЗВАНИЯ ЦВЕТОВ

2) СЛОВА С СУФ СУБЪЕКТИВН ОЦЕНКИ: ДЛИННЮЩИЙ

3) СЛОВА С СУФ СК,ОВ,ЕВ,Н: БРАТСКИЙ

4) ПРИЛИГАТЕЛЬНЫЕ ДРУГИХ ГРУПП: ДАВНИЙ, ЧУЖОЙ.

ТОЛЬКО КРАТКАЯ ФОРМА: ГОРАЗД, ДОЛЖЕН, РАД,ПОДОБЕН. ВЕЛИКОВАТ, МАЛОВАТ, РАДЕШЕНЕК.

Крат форма в отл от полной не изменяется по падежам. 

Отлич-ные признаки:

1) краткая форма мож обохначать временный признак, а полная – постоянный (ребеноку больой и ребенок болен)

2) краткая форма мож указ на чрезмерность проявления прихнака: мать стара (слишком)

3) Кратк прилагат обозначают глав признак, а полн – второстепенный.

Для качеств прилагательных хар-ны степ сравнения словоизмен категории

Положит степен не выражает значение сравнения, но она оч важна для дан категории, т.к. только при сравнении  с положит стеменью реализуется грам значеие сравн и превосход степеней.Сравниет степень (компаратив) показывает, что обозначаемый прилагательным признак характерен в большей степени для дан предмета в большей степени, чем для другогоПревосходня степень (суперлатив) показывает, что выражаемый прилага-м признак характерен для данного предмета в самой выскойо степени по сравнению во всеми сопоставляемыми предметами.Прост форма сравн степ – ее/ей, е, ше

(ее нет у прил с основ на (т`), (ж) – нищий, дюжий; у прилаг с абсолютным качеств значением – глухой, лысый; у прилагательных с субъективной оценкой качества – преогромный)Составн форма сравн степени – более, менее.Простая форма превосходнйо степени – ейш, айшСоставная форма превос степени 

1) самый

2) наиболее / наименее

3) вспомогат слово всего, всех + прост форма сравн степени

«Степени качества»  - указывают также на интенсивность прявления признака, но никакого объективного сравнения предметов по этому признаку обчно не предполагается. Очень часто «степ кач» обозначает субъективную оценку интенсивности говорящим. Например, лес зелененький.Образование:

1) + приставки архи, ультра,сверх, раз, пре,все (сверхмощный)

2) + суф оват/еват, ущ/юш, енн

3) повторением основ, часто с префиксацией во 2 части (милый-милый, веселый-развеселый).



	
	31Глагол как часть речи,предикатив.Грам.кат. и формы гл.  «ЛЭС»: «Глагол-ч.р.выражающая грамматич.знач-ние подвижного признака, реализующегося во времени, и функц-я по преимущ-ву в кач-ве сказуемого.Г. пртивопост.имени: уже у Платона разгр-е ч.р. началось с функционального разгр-я имени и гл.При этом набор граммат.категорий гл.явл-ся не одинак. в разных языках.Так,н-р,в кит.кор япон яз-ках и-е прил и гл объед-ся в особую ч.р.-предикатив-употр-ние прил-ного в роли сказ-го,употр-е прил со связкой. Во мн.яз-х разл. собственно гл. и т.н. вербоиды. Собст.гл. или финитный гл. хар-ся набором специф.граммат. категорий(время,вид,накл-е,залог) Вербоиды,или нефинитн.формы гл.совм.катег гл с чертами др.ч.р. – сущ/прил/нар-й ,к верб отн-ят инфинитив, прич. и дееприч.Инф.обл-ет лишь видом и залогом.Прич-е-время,залог,род,число,пад полн/кратк.Дееприч-е – неизм.ф.глаг.Морф формы глагола:ВНА-несловоизм.кат.гл,служ-я для обозн.в хар-ре проявл-я процессуального признака9отрасль аспектологии)Гл.нсв-м.б.во всех врем-х,буд.вр.-аналит-е(буду).Гл св- не имеют н.вр,буд вр – синтетич-е. По семантике чаще всего нсв:1.конкретно-процессное действие(он выжидает)2.неограниченно-кратное(он любил обследовать) 3.постоянно-непрерывное(Аст строится. СВ:1.конкретно-фактич-е(меня оттулкнули).Личн/безличн гл- словоизм.категория,указ.на наличие/отсутствие гл. учсатника(протагониста)Личн.гл. сочет. С им.п.изм-ся по всем словоизм.кат,. Безл.гл.обр-ся от личню+ся,м.б. инф(начнет холодать),3-го л.ед.ч.н./буд.вр(знобит),ср.р. пр.вр. и сосл.накл(мело,следовало бы).Залог-словоизм.кат,связ-я с синтаксисом(акт/пас.констр.).Страд.залог-в роли подл.-объект,а субъект-в Тв.п. Действ.з.-подл.-субъект. Накл-е – словоизм.кат,хар-ся спряг-е ф.гл.,указ.на реальн.)ирреальн.действия,т.е. отн-е к действит-ти. Изъявл.н.-индикатив-реальн. Повел.н.-импер-в- выр-ет волеизъявление.Сосл.н. возм-е при опр.обст-вах действие.Время – словоизм.кат.- выр-ет отн-е действия к моменту речи.Лицо-хар-но для н.и  буд.вр. изъяв.н.Лицо-для спряг-х и причастных ф.гл.Род-проявл.в спряг.ф.пр.вр. и сосл.накл.,причастий. +перех-ть/не – грам.признак гл,закл-ся возм/не подчинение глаг. В.п.,а при гл с отриц. Р.п. без предлога. +возвр/не – напр-ть процессуального признака.



	# 32 Наречие как часть речи; грамматические категории, виды наречий. 

Наречие – часть речи, выражающая грамматическое значение признака действия, состояния или другого признака (быстро писать, очень весело, крайне любезно). При классификации наречий учитываются 2 признака: функция в предложении и тип значения наречия. 1. По функции в предложении разграничиваются наречия определительные и обстоятельственные. Определительные наречия уточняют качество и интенсивность действия или признака, конкретизируют способ совершения действия (много работать, очень быстро, читать по-французски). Среди определительных наречий выделяются: наречия меры и степени (немного, очень, крайне, слишком, вдоволь), способа действия (вслух, басом, нараспев, пешком, красиво) – примыкают только к глаголам. Обстоятельственные наречия примыкают только к глаголам. Они указывают на обстоятельства протекания действия. Выделяются наречия места (слева, вперед, домой), причины (сгоряча, поневоле, сослепу), времени (скоро, давно, вчера, ежедневно), следствия (добела, досыта), цели (нарочно, назло), совместности (вдвоем, вместе). 2. По типу противопоставлены наречия знаменательные и местоименные. Знаменательные наречия обладают номинативным значением, они называют тот или иной признак признака (хорошо, очень, пешком, наизусть). Местоименные наречия (где, когда, куда) не имеют номинативного значения: они не называют признак признака, а указывают на него. Их значение сходно со значениями местоименных слов, типа кто, какой, сколько; кроме того, многие местоименные наречия образованы от местоимений (по-моему, затем, оттого).

Степени сравнения наречий. Как и у прилагательных, категория степеней сравнения наречий образуется противопоставлением 3 форм: положительной, сравнительной и превосходной степени. Формы степеней сравнения образуются только от качественных наречий, типа весело, красиво (т.е. от определительных наречий способа действия, производных от кач. прилагательных). Сравнительная степень (компаратив) образуется синтетически и аналитически. Для образования синтетической формы компаратива следует после усечения наречного суффикса -о прибавить к основе суффикс -ее, -ей, -е, -ше (красивее, дальше, суше). Аналитическая форма компаратива образуется прибавлением к форме положительной степени наречия вспомогательных слов более, менее. Превосходная степень (суперлатив) обычно образуется аналитически: прибавлением к форме положительной степени наречия вспомогательных слов наиболее, наименее, либо прибавлением к синтетической форме компаратива вспомогательных слов всего, всех. Синтетическая форма суперлатива наречий (с суффиксами -ейше, -айше) в СРЯ используется крайне редко и воспринимается как архаичная (покорнейше, нижайше). 


	# 33 Предлоги. 

Выражают подчинительные отношения между членами предложений или уточняют падежные значения. Служат для выражения значений: пространственных (в, на, над, под, за, у), временных (до, после, перед), целевых (для), причинных (из-за, благодаря, вследствие), сопроводительных (с, вместе), объектных (о). Предлоги – разряд служебных, морфологически неизменяемых слов, выражающих различные отношения между зависимыми и главными членами словосочетаний, осуществляющих подчинительную синтаксическую связь внутри словосочетания и предложения. В значениях предлогов отражается семантическое взаимодействие служебного слова и соединяемых им самост-х слов. Предлог может выступать как своеобразный показатель лексич. значения самост. слова («принять от» - получить, «принять за» - ошибиться). Выбор предлога диктуется правилами семантического согласования, хар-ром внеязыковых отношений объектов действительности и требованиями речевого узуса (пойти в музей – пойти на выставку). По своей граммат. ф-ии предлоги соотносимы с категорией падежа. В тех языках, где есть склонение сущ-х, предлог, сочетаясь с определенным падежом, усиливает его значение. В тех языках, где склонение сущ-х, как система морфологических форм, отсутствует, предлоги берут на себя ф-ии падежей (англ. язык). В современных языках имеются предлоги первичные, исконные с генет. точки зрения для данного языка, и вторичные, и производные от других частей речи. и те, и другие могут быть простыми (сост. из 1 элемента) и сложными (слившиеся из простых предлогов), составными (слившиеся из 2 или з элементов). Первообразные предлоги – этимологически восходящие к знаменательным словам, непроизводные с точки зрения СРЯ; производные – образованные от знаменательных слов и находящиеся в живых словообразовательных связях с ними: наречные (вдоль, вокруг, мимо), отыменные (ввиду, вроде, вследствие, насчет, путем), отглагольные (благодаря, включая, спустя).



	34 Союз как часть речи

Союз – это служебная часть речи, которая используется как средство выражения синтаксич связи м/у членами предложения, частями слож предложений, компонентами текста.Союзы лишены номинативно функции, т.к. ничего не называют и лишь показывают отношщение м/у членами предложения, м/ум предложениями.Союзы часто выполняют ту же роль, что и аффиксы. Например – Маша красивее Наташи. Маша более красива, чем Наташа.По сроению определяют союзы непроизводные 9первообразные – а, да, и, или, но) и производные (первообразные – зато, почему, поскольку, причем ит.д.). Многие из произв предлогов являются составными, части которых отеделены др от др предложенями: как в районных, так и в городе. Одни из составных союзов являются повторящимися -  в них повторяется один и тот же первообразный или неперв-й союзный компонент (и.....и, ни.....ни, то.....то,то ли..... то ли), др.составные союзы являются комбинацией разн союзных компонентов (как...так и, если....то...., не только...., но и.....).

По значению и грам функциям союз деится на сочин и подчинит. Сочин союзы образубт грам класс служеб слов, используемых для выражения сочинительных (однородных) отношений и м/у частями предложения. В замисимости о  хар-ра значения насчитывается нексолько групп подчинитеьных союзов, основными из которых являются:

1) соединит: и, да (=и), и повтор союзы: и....и, ни.....ни, как.....так и ....

2) противительные: но, да (=но), однако,а, зато

3) разделит: или, либо, то....то,не то... не то..., то ли... то ли... 

4) пояснительные: а именно, то есть.

5) присоединительные: причем, да и , также...

6) градационные: не только...но и, не то чтобы....., а / но, не столько....сколькоююю

подчинительные союзы – это грам класс служебных слов, используемых для выражения подчинитель связи м/у частями слож предложений или (реже) м/у частями прост предложений.Например, не тревожься, что сказала правду (Гонч.).

По значению подчинительные союзы распределяются по след группам:

1) временные: когда, пока

2) причинные: потому что, оттогочто, т.к., ибо (книж)

3) следствия: так что

4) условн: если, ежели, (уст) коли, (разг) раз, кабы

5) уступительные: хотя, несмотря на то, что..

6) целевые: чтобы, дял того, чтобы, с тем, чтобы

7) сравнит: чем, как, словно, точно, будто 

8) изъяснит: чо, чтобы (= «что»)
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	36.Лексикология,предмет лексикологии.номин.знач.сл.язык и конт.зн-е сл.Лексема

Лексикология-учение о слове-раздел языкоза,изуч.слово как единицу слов.состава языка, а также весь слов состав,к лексикологии тесно примыкает фразеология. Предметом лексикологии явл-ся слово-значимая двустор.единица,служащая для обознач,назв различн. Предметов/явлений окр действит.Признаками слова явл-ся1)фонетич.оформл-ть(звук.послед-ть,огр.паузами)2)граммат цельнооформл-ть(опр.ч.р.)3)идеоматичность/фразеологичность значения(значение не равно сумме знач-й морфем)4) воспр-ть.Представление,ощущения и восприятия – 1 сигнальная система,общая с животными.2 сигн.сист.-слова-отвлечение от действ.,обобщ-е,понятие.Человек,кот.выр-ет понятие,наз-ет его.Вся сист.понятий-слова,назв-я(избирательно).Вссе это номинат.ф-ция яз.Лексема(гр lexis-сл.,выражение)-слово,рассм-е как единица слов состава языка в совокупности его грам.форм и выр-х их флесий,а также смысловых вар-тов:абстр.2-стор единица словаря.Л.хар-ся формальным и смысловым ед-вом.Форм.ед-во обесп-ся ед-вом словаум.основы,принадлежн-тью к орп.ч.р. опр словоизм типу,а смысл.единство-семант.связью лекс.-сем.вариантов(те омонимы-не 1 лекс,а полисемия-1 лекс).Л-словарный заголовок.Термин лекс употрю для парадигм,св-в слова,а для синтагм.св-в исп-ся терм «словоформа».


	# 37 Типы слов. 

Слово – основная структурно-семантическая единица языка, служащая для именования предметов, их свойств, явлений, отношений действительности, обладающая совокупностью семантических, фонетических и грамматических признаков, специфичных для каждого языка. Различаются несколько типов слов. По способу номинации различаются 4 типа слов: самостоятельные – обладающие самостоятельной номинативной функцией, обозначающие действительность самостоятельно, непосредственно, обособленно. Они могут образовывать отдельные высказывания и составляют самый обширный и основной тип слов – существительные, прилагательные, глаголы, наречия, числительные. Служебные слова, не обладая самостоятельной номинативной функцией, а также грамматической и фонетической самостоятельностью, могут указывать на явления (отношения) внеязыкового мира, лишь употребляясь с самостоятельными. Они не могут составить отдельного высказывания и либо образуют один член предложения с самостоятельными словами (предлоги, артикли), либо связывают члены предложения и предложения (союзы), либо замещают структурно член предложения (местоименные слова-заместители), либо оформляют предложение в целом (частицы). Местоименные слова обозначают предметы опосредованно или по отношению к лицам речи. Они опираются на речевую ситуацию или на соседние высказывания, выполняя тем самым связующую функцию в тексте. Междометия обозначают явления действительности нерасчлененно, в связи с чем не имеют грамматической оформленности и не могут вступать в синтаксические отношения с другими словами. По фонетическому признаку различаются слова одноударные (самостоятельные), клитики и многоударные (сложные – многообещающий). По морфологическому признаку различаются слова изменяемые и неизменяемые, простые, производные, сложные. По семантико-грамматическому признаку слова группируются в части речи. В семантическом отношении различаются слова однозначные и многозначные. Слова дифференцируются и по исторической перспективе – архаизмы, историзмы, неологизмы; по сфере использования – термины, профессионализмы, диалектизмы. По словообразовательным связям выделяются однокоренные слова, по семантической соотносительности – антонимы, синонимы, гиперонимы (слова с родовыми понятиями – цветок) и гипонимы (слова с видовыми понятиями – тюльпан, роза, колокольчик), по звуковому и семантическому признаку – паронимы (слова, близкие по звучанию и строению, но имеющие разный смысл: сыто-сытно, экономный-экономичный).



	# 38 Полисемия. 

В СРЯ немало слов, кот. имеют 1 лексическое значение, устойчиво закрепленное за определенным звуковым комплексом. К ним относятся: большинство терминов (аппендицит, земноводные, боксит, малахит), некоторые наименования деталей машин (втулка, шестеренка), названия отдельных разновидностей деревьев, кустов, ягод, грибов (ель, пихта, брусника, сыроежка), наименования тканей (вельвет, кашемир) и т.д. Такие слова называются однозначными, или моносемичными, а свойство слов иметь одно значение – моносемией. Эти слова противопоставляются другой группе слов, не менее обширной в современной лексике, - многозначным, или полисемичным словам, а св-во слов иметь неск-ко значений наз. полисемией. Все значения слова при этом между собой, так или иначе, связаны, - у них есть общие семантические компоненты - образуя сложное единство – семантическую структуру слова. Можно выделить главное (прямое, основное, первое, исходное, прототипическое) значение и производные значения (в том числе переносное). Слово приобретает многозначность не сразу: иные значения появляются в процессе функционирования его в речи, затем становятся фактами языка. При этом иногда первоначальное (прямое) значение слова становится или менее употребительным, или вообще выпадает из активного состава словаря, а вторичные (переносные) значения становятся основными. Такой путь прошло слово утлый, первичное его значение – «дырявый» было базой для появления переносного – «ненадежный, непрочный», кот. затем стало основным. Переносным в СРЯ является еще одно значение этого слова, употребляемое применительно к человеку – «убогий, бедный, жалкий». Т.о., хотя у слова развилось 3 значения, но одно из них (в данном случае наиболее древнее, отмечаемое еще в памятниках 11 в.,) вышло из употребления. Полисемия – наличие у 1 слова 2-х или более лексических значений (лексико-семантических вариантов). Грамматическая полисемия – н-р, 2 л. ед.ч. может быть употреблено не только в собственно-личном, но и в обобщенно-личном значении (тебя не переспоришь). Лексическая полисемия – способность 1 слова служить для обозначения разных предметов и явлений действительности. То, в каком значении выступает слово, определяется его сочетаемостью с другими словами. Некот-ые значения проявляются только в сочетании с опред. словом, в некот-х сочетаниях значение многозначного слова представлено как фразеологическое единство (поле зрения). 

Переносное значение является результатом переноса наименования на другие явления действительности, кот. начинает называться тем же словом. 2 типа: метафора и метонимия. Метафора – перенос наименования по сходству (похожие чем-то объекты начинают называться одним словом): внешнему, формы, цвета, расположения, функций, восприятия человеком 2 разных объектов, эмоциональных впечатлений и т.д. С точки зрения функции выделяется неск-ко видов метафор: номинативные (глазное яблоко, спинка стула), когнитивные – обычно глагольные, кот. явл. скрытым предикатом (стена равнодушия), образные – сочетания 2 конкретных слов (лес рук). Метонимия – перенос наименования по смежности. 2 явления, реально связанные друг с другом (пространственно, ситуативно, логически), получают одно наименование. Н-р, помещение и люди, находящиеся в нем (зал, класс), действие и место (вход), материал и изделие из него (золото). Синекдоха – разновидность метонимии, когда целое обозначается по части, а часть – по целому (лишний рот, 100 голов скота). 


	39.Синонимы,виды синонимов.

С.(от греч.synonymos «одноименный») – слова,принадлежащие к одн.и той же части речи,кот.звучат и пишутся по-разному,а по смыслу тождественны или оч.близки.Синонимич.мог.быть не только пары слов,но и цел.ряды.По Реформатс.обычн.опред-е синонимов явл. Неточным.Он считает, что синонимия основана не на сематологичюобщности,а на нонинативной.Два слова назыв.ту же вещь,но соотносят ее с разн.понятиями и тем самым через называние вскрывают разм.св-ва данной вещи.Графически это выглядит так

              с1
с1

п1
       в

п2    с1 и с2-разм.слова*   п1 и п2 – разн.понятия   в-та же вещь

Н-р пары слов из СРЯ и ЦСЛ соответствуют разн.анатомич.понятиям(+разн.статистич.окраска).Чело-лоб-часть черепа(«вместилище мысли») – тождеств.сама вещь,но не понятия.Редки случаи 100%-ных синонимов,когда тождест-ны не только назыв.вещь, но и понятие.Эти син.обычно диф-ся по знач-нию,либо один из син. Уступает дорогу другому,а сам уходит в пассивны словарь,или стан-ся фактом диалекта,профес.речи,жаргона.Синонимы могут существ.в языке при соблюдении формулы: «то же,да не то же»,т.е. два слова,совпадая в одном,расходятся в другом. Если бы синонимы были бы целиком «то же», то сущест-е их потеряло бы смысл.Синонимия,или семантич.отношение лексич,единиц,полностью или частично совпадающих по своему значению, в отлич.от многознач-ти и омонимии предст.наибольш.интерес как категория ономасиологическая.Синонимы-это язык ср-ва выражения одного и того же содержания или близких смыслов,уточнения отдельных сторон обозначаемого и его оценки.Возникн-е и лингв.природа синонимии объясн-ся ассиммеирией знака и знач-я,стремлением выражать известное содерж-е не только своим основным знаком(перв.формой), но и другими языковыми средствами.В собственно семантич.(сигнификативном) аспекте синонимы опред-ся как слова одной и той же части речи с полным или частично совпадающими значениями.В структурн.аспекте они рассм-ся операционально как слова, которые могут взаимно замещать др.друга, не изменяя смысла предл-я.В эмотивном(прагматич-ком)плане синонимы выступ. Как выражение эмоц-но-экспрессивн.оценки обозначаемого.Семантич.сущностью синонимии и мерилом ее проявления в кажд.конкр.случае явл. Эквивалентность содержания лексических единиц.Эквивалентным м.б. все содерж-е слов(языкозн-е=лингвистика),содержание их отдельн.знач-й(Луна-спутник Земли и Луна- месяц кот.светит) или совпадающих частей значений слов(ключ-родник).Синонимия-эквив-ть всего или части содерж-я лексич.единиц, а сами синонимы сем-ки тождественны в пределах всех или части своих значений и в соответствии с этим взаимозаменены в тексте в тех нейтрализуемых слабых позициях,кот. Соответствуют их общему содержанию,т.е. пересечению объемов их значений.Эквивалент.(«пересек.-ся»)содерж-я синонимов нах-ся в отношении взаимн.замены,двустор-ей импликации. Эквив-ть-понятие абс.(как семантич.отн-е),синонимы не ср-во ее выражения-относительное.Синонимами нельзя счит.люб.частично сходн. По смыслу лексич.еди-цы.Син-это «слова»,несовпадающими сенант-ми признаками,которых явл-ся только такие признаки,которые могут устойчиво нейтрализ-ся в опред-х позициях.След-но,чем более устойчива нейтр-я семантики сходных слов,тем выше степень их синонимичности,тем в большей степени они синонимы.Интегр.призн.-эквив-сть,а диф-различия в звуч-и/написании слов, в значениях и в функц-но-стилевом и стилистич.употреблении.По трад.в син.парадигме выдел.доминанту с обобщающим и нейтральным значением.Дифференциальн.семы в стилистике:1)семы содержат характер??2)стил-ки коннотативн.семы(эмоц. И экспрес.хар-ра3)семы,хар-ие стилевую принадлежность синонима.Классификация синонимов:1)идеографич.(семантич)-это син. Содержащий по отнош к доминанте различные содержат семы2)стилиотич-ким наз.син.,обладающий эмоцион-ными и экспрессивными коннетациями(гулять,фланировать-пренебр.ирон)3)стилевые син.,принадл не к орп.стилюречи(понять-разг раскусить).Иногда домената обладает стилевой пометой.Возм-ны синкретичные(совмещ-ные типы синонимов)идеографо-стилевойСтруктур.тип синонима опред-ся его словообразным составом:1)однокорнев.син.принадлеж. к 1му словообра-му гнезду(хватать-схватывать)2)разнокорнев.син.облад.различн.корнями(прозвище-кличка).Слова,кот. Тождественны по смыслу,наз.полными синонимами(бросать-кидать,подлинник-оригинал)Слова,кот.близки,но не тождественны по смыслу явл. Неполными или квазисинонимами(от лат «quasi» почти,приблизительно)У неполн.синонимов знач-я совпад. В основном, а в частностях они могут различаться.М/у квазисинонимами м.б. отнош-я включ-я и пересечения.Если знач-е одного из синон полностью «вкладывается» в знач-е второго и при этом в знач-и второго имеются еще некоторые смысловые компоненты, то м/у такими синонимами отношения включаются.Нападение-агрессия(всяк.агрессия явл.напад, но не всякое нападение-это агрессия)-отн-я включения.Если знач-я квазисин.им.общ.часть и кроме того,знач-е кажд из них отлич.какой-то особенностью,то говорят о пересеч-и их смыслов.Остричь часть волос//все волосы.Синонимы выполн.смысла-стиле и стилистически различительн.роль.Фразеологич.синонимику,когда взаимно замещ-ся слова,кот.сами по себе никак не синонимы,но могут синонимизироваться лишь в определенных фразеологич.оборотах.Источники синонипии:1)иноязычное и свое(экспорт-вывоз,лингвистика-языкознание).Максим. совпад.понятий,выраженных данными словами, но чаще всего свое слово шире по знач.,чем инояз.2)диалектное и общелитер.(белка-векша)3)синонимика мож.идти от жаргона(жулик-мазурик)
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	41. Пер-е знач-я слов. Среди вторичных лекс. знач-й выд-ся те, кот. возн-ют в рез-те переноса данного наим-я с 1 предм.\ дейст.\ср-ва на др. Метафора- перенос назв-я на осн. сходства признаков( формы, цвета, кач-ва, ф-ции и т.п.) Мет. м.б. общеязыковыми (рукав реки, жел. воля и т.д.) и инд-ми (созд-е пис.)(Ес. ситец неба, костер рябины) Метонимия- перенос назв-я на осн. смежности. /М. м.б.: материал-изд-е, автор-пр-е, действие- объект(издание), действие-ср-во(замазка), жив.-мех и т.д.+Синекдоха – наз-е целого через часть и наоборот(начальство выз-ет) Антономазия( с гр. – переименование)- вид метонимии, закл-ся в замене имени изв. лица назв-ем предмета, к нему отн-ся (н-р, создатель Ватикана) или употребление собств. имени, ставшего нарицат. (ее похитил Морфей, я ускользнул от Эскулапа) Гипербола- стилист. фигура, преувел-я действ.\предм\явл-е(дольше века длится день, шаровары шир. с Черн. море) Литота-1) стил. фигура, опр-я понятие через отрицание противоположного( неглупый, неплохо)2)» обратная гипербола( Ваш шпиц, прел. ш. , не более напкерстка) Народная этимология- переосмысление слова по случайному сх-ву, часто связ. со звук. переделкой слова. Н-р, деревня- не от дерева, а от /»нива/», гладкое место, пахотное поле( в Домострое) /(ср, лит. dirva- нива) Чаще всего н.э. при заимств-и (н-р, фр. sale- грязн., рус- сальный, англ. roast beef(жар. мясо) – рус. ростбиф- нар. розбив) По созвучию: купиратив, гульвар, гувернянька, копитал, мелкоскоп, долбица умножения/+ солист- тот, кто солит. 



	# 42 Ономастика и топонимика.

Помимо нарицательных имен, составляющих основную часть номинативных средств языка, существуют собственные имена – фамилии, отчества и имена людей, названия рек, городов, гор, местностей. Личные имена людей называются антропонимами, а названия географических объектов – топонимами. Раздел лексикологии, изучающий антропонимы, называется антропонимикой, а топонимы – топонимикой. Антропонимика и топонимика вместе составляют общую научную дисциплину о собственных именах, которая носит название ономастика (от греч. onomastike – «искусство давать имена»). Ономастика изучает также клички животных, собственные имена предметов материальной культуры, астрономических объектов, явлений природы и т.п. между нарицательными и собственными именами нет непереходимой грани: качественно отличаясь друг от друга, они могут претерпевать такие изменения, которые превращают нарицательное имя в собственное и наоборот. Так, русские личные имена Вера, Надежда, Любовь возникли на основе нарицательных имен существительных вера, надежда, любовь. Большая часть имен, заимствованных русским языком из древнееврейского, латинского, древнегреческого и других языков, была создана в этих языках из слов нарицательных: Глеб – «защищаемый богом» (др.герм.), Евгения – «благородная» (др.греч.), Олег – «священный» (сканд.). с другой стороны, некоторые личные имена переходят в разряд нарицательных. Так, например, возникли многие обозначения физических единиц: ампер, кулон, Ом, вольт; моделей оружия, одежды: кольт, маузер, макинтош, галифе; типов автомобилей – форд, рено. Имена некоторых литературных героев нередко становятся нарицательными, обозначая человека – носителя определенных качеств: донжуан, квазимодо, обломов. Для называния местностей и различных географических объектов часто используются нарицательные имена: остров Пасхи, город Грозный, улица Строителей. Такой же принцип наименования существовал и в древности; с тех пор многие имена изменили свой облик, утратили смысловые связи с породившими их словами. Например, Десна – левый приток Днепра; в ДРЯ, однако, слово десна имело значение «правая», поэтому название реки требует объяснения: его дали восточные славяне, которые шли вверх по Днепру, от устья к истоку, и, следовательно, для них Десна была справа. Изучение топонимических названий проливает свет на историю народа, на условия жизни его в древнейшую эпоху, особенности быта, традиций, профессиональных занятий. История старых названий улиц и районов Москвы указывает на расселение жителей в прошлом по роду занятий: Мясницкая – район боен, Кожевники и Сыромятники – бывшие кожевенные слободы; Поварская улица, Хлебный переулок и т.п. Прикладная ономастика занимается транскрипцией и транслитерацией иноязычных имен, установлением традиционных, переводимых и непереводимых имен, созданием инструкций по передаче «чужих» имен, образованием производных от иноязычных имен, вопросами наименования и переименования. 


	43Слова в языке сочетаются друг с другом и образуют словосочетания. Свободными словосочетаниями занимается синтаксис, но есть также словос. слов, которые не свободные, а лексикализованные, т.е. стремящиеся стать одним словом, одной лексемой, хотя непотерявшие еще формы словосочетания (железная скамья и железная дорога), где в 1м словосочетании общее значение складв-ся из суммы значений отдельных слов, мы можем заменять их синонимами без потери смысла: металл. скамья, железная лавка и т.д. 2ще словосачетание – ни одной из перечисленных оепраций мы не можем произвести, получ-ся бессмыслица, т. к. железная дорога – это не дорога, сделанная из железа, единое понятие видатранспорта. 3 основных типа свободных словосочетаний:

1)ФРАЗЕОЛОГ. СРАЩЕНИЯ

максим. застывшие слово-я, где понимание целого не зависит от непонятных слов (попасть впросак, у черта на куличках), от непонятных граммат. форм (еле можаху, притча во языцех) или же где слова и форма понятны, но смысл отдельных слов не разъясняет целого (заморозить червячка, сидеть на бобах), наконец, в тех случаях, когда данное сочет. требует особой интонации (Вот тебе раз! Чего доброго!). 

2) ФРАЗЕОЛ. ЕДИНСТВА

где имеются слабые хара-ки смысловой самстоятельности отдельных слов и начличие зависимости понимания целого от понимания сост. частей (чем черт не шутит, и дешево и сердито, делать из мухи слона, держать камень за пазухой) в этих случаях возвожны и частичные замены отдельных слов (иметь камень за пазухой, придумать из мухи слона)

3) ФРАЗЕОЛ, СОЧЕТАНИЯ

НАИБОЛЕЕ «СВОБОДНЫЕ» ИЗ НЕСВОБ. СОЧЕТАНИЯ, ГДЕ ПОНИМАНИЕ значения отдельных слов обязательно для понимания целого, и как правило, возможны замены, но в известных лексических пределах, причем может меняться и значение целого: потупить взор (взгляд, гдлаза, голову), т. к. лексикализов. сочетания по-своему происхожд. тесно связаны с учловиями места и времения, с каким-нибудь случаем, то они в каждом языке индивидуальны и своебразны и буквально не переводятся. Поэтому они наз-ся идиомами, а совокуп-ть идиом. в языке наз-ся ИДИОМАТИКОЙ. К идиоматике многие исследователи относят поговрки, пословицы, ходяячие языковые формулы, прибаутки, много идиом в речи балагуров, в проф. арго. 

Источники идиоматики:Фолькор (не до жиру, быть бы живу)Проф. речь (без сучка, без задоринки – из речи столяров)Библеизмы (беречь как зеницу ока, посыпать пеплом голову)Гомеризмы (м-у Сциллой и Харибдой, перейти рубикон)Литерат. цитаты (из басен Крылова: А Васька слушает, да ест, а оз и ныне там), из «Горе от ума» (А судьи кто? Служить бы рад, прислуживаться тошно).



	# 44 Словарный состав языка.

Словарный состав языка – вся совокупность слов, входящих в состав к-л языка, включая его основной словарный фонд. Основной словарный фонд – лексическая база языка, наиболее устойчивый пласт его лексики, куда входят, в первую очередь, первообразные, наиболее важные и необходимые, прочно вошедшие в жизнь народа и общеупотребительные наименования предметов, явлений, процессов, связанных с реальной действительностью. Это названия предметов и явлений природы, характеризующихся своей устойчивостью (вода, земля, солнце), названия животных , частей тела, растений, орудий труда, трудовых процессов, названия, связанные с повседневным бытом, предметов питания, общенародные термины родства, термины, связанные с ремеслом, названия, связанные с поселением, названия действий и состояний, качеств, свойств, признаков, местоимения, числительные, простые союзы, предлоги и т.д.  ОСФ характ-ся значит. Устойчивостью, но с течением времени, вместе с развитием общества, претерпевает некот. изменения: часть слов выпадает из него, еще большее кол-во слов его пополняет. Обогащение ОСФ происходит благодаря появлению слов-наименований новых реалий, форм производства, общественных отношений и т.п. Значительную роль при этом играет словопроизводство на базе слов данного языка, а также иноязычные заимствования. ОСФ РЯ, сложившийся в отдаленном прошлом, составляют исконно русские слова, к кот. впоследствии стали примешиваться слова иного происхождения, что было естественным следствием экономических, политических, культурных взаимоотношений русского этноса с другими народами. Активный словарь – слова, кот. говорящий на данном языке не только понимает, но и употребляет, активно использует. Пассивный словарь – слова понятные, знакомые, но не употребляемые говорящими в обычном речевом общении. ОСФ РЯ: только русские слова (лошадь, крестьянин, хороший, бросать), слова, общие для в/слав. языков (40, семья, белка, собака), слова, общие для всех СЛЯ-в (голова, дом, белый, кидать), слова, общие для СЛЯ-в и языков других ИЕ групп (я, ты, небо).


	45

	46
	# 47 Лексикография. Виды словарей. 

Лексикография – это отрасль языкознания, кот. занимается теорией и практикой составления словарей. Все словари делятся на энциклопедические и лингвистические. Первое, что бросается в глаза при их сравнении – различия в составе словников, т.е. в алфавитных списках слов, объясняемых в том или ином словаре. В словнике ЭС – существительные, как нариц., так и собств. (имена выдающихся людей, названия стран, городов, рек); в словниках ЛС – слова разных частей речи. Несходство в составе словников объясняется содержательными различиями ЭС и ЛС и прежде всего их целями. ЭС составляются для того, чтобы сообщить сведения о мире вещей и явлений: они объясняют научные понятия, дают биографические справки о знаменитых людях, рассказывают о городах и странах, знаменательных событиях. В ЛС содержится информация о словах: об их значении, о сочетаемости с другими словами и т.п. 

Типы ЛС. Современная лексикография располагает разными типами ЛС. Большинству людей хорошо известны словари двуязычные. Они создаются для перевода и особенно активно употребляются при изучении иностранных языков. Одноязычные словари еще более разнообразны. Сведения о правильном написании слова содержатся в орфографических («Русский орфографический словарь» под ред. Лопатина) словарях, о правильном произношении и ударении – в орфоэпических («Орфоэпический словарь РЯ», подготовленный в институте русского языка под ред. Аванесова). Происхождение слова, его путь в языке, все изменения, кот. с ним происходят на этом пути, описываются в этимологических («Этимологический словарь РЯ» Перображенского, 4-томный словарь Фасмера) и исторических («Материалы для словаря ДРЯ» Срезневского, «Историко-этимологический словарь СРЯ» Черных) словарях. Специально описанию иноязычной лексики посвящены словари иностранных слов. Употребительность языковых единиц, их частоту в тексте регистрируют частотные словари, устойчивые фразеологические обороты – словари фразеологические («Фразеологический словарь РЯ» Молоткова, «Школьный фразеологический словарь» Жукова). Есть словари грамматические, содержащие информацию о морфологических и синтаксических свойствах слов; обратные, в кот. слова расположены по алфавиту их конечных букв (это необходимо для лигв. исследований); терминологические, диалектные, словари языка писателя, словари речевых неправильностей и трудностей. Есть словари, в кот. описываются отдельные группы лексики: словари антонимов («Словарь антонимов РЯ» Введенской, Колесникова, «Школьный словарь антонимов РЯ» Львова), синонимов («Словарь синонимов РЯ» в 2 т. Евгеньевой, «Краткий словарь синонимов РЯ» Клюевой), омонимов («Словарь омонимов РЯ» Ахмановой, Колесникова). Данный перечень был бы неполным без двух типов словарей, имеющих наиболее давнюю лексикографическую традицию. Это словари толковые и идеографические. Главное назначение и тех и других – описать значение слов, истолковать их. Но в толковом словаре слова располагаются по алфавиту, а в идеографическом – по группам, кот. выделяются на основании некоторых общих смыслов (человек, животное, действие, физические св-ва). Лингвистические словари различаются и в зависимости от того, кому они адресуются, на кого рассчитаны. Есть словари академические (в кот. информация о слове наиболее полная) и учебные, кот. преследуют цель научить человека, овладевающего языком, правильно употреблять слово; словари для широкого пользования и словари-справочники, адресованные представителям определенных профессий. 
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	# 49 Литературные языки и диалекты.

Лит. язык – нормированный язык, обслуживающий разнообразные культурные потребности народа, язык художественной лит-ры, публиц. произведений, периодической печати, радио, театра, науки, гос. учреждений, школ и т.д. Нормированность ЛЯ заключается в том, что состав словаря в нем отобрали из общего лексического богатства общенародного языка, значения и употребления слов регламентированы, как и произношения и написания, формообразование и словообразование подчиняется общепринятым образцам. ЛЯ противопост. диалекту, просторечиям, жаргонам. В зависимости от целей и условий общения в ЛЯ выделяются отдельные стилевые разновидности (стили). ЛЯ имеет 2 формы – устную и письменную. РЛЯ сложился на основе общенародного языка. В период формирования ДР письм-ти разнообразные общественные и культ. потребности стал обслуживать литературно обработанный народный вост. – СЛЯ. Письм. пам-ки свидетельствуют о богатстве его лексики, о стройной для того времени системе грамматических и стилистических правил, о разнообразии использовавшихся изобразительных ср-в. известную роль сыграл ЦСЛЯ (русифицированный ССЛЯ), обслуживавший потребности религии и церкви, церковно-книжной образованности и дух. лит-ры и оказавший воздействие на РЛЯ. Обогащению ЛЯ способствовали также многообразные эконом., политич., культ. связи русского народа с другими народами, что в немалой степени объясняется своеобразием русской истории, географ. положением страны на стыке Востока и Запада. Диалект – разновидность общенародного языка, употребляемая сравнительно ограниченным числом людей, связанных общностью территориальной, социальной, профессиональной. Территориальные диалекты отражают языковые расхождения периода племенного строя, эпохи феодализма, связаны с передвижением населения на той или иной территории. Диалект может лечь в основу общенац-го языка. В наст. время происходит сближение русских диалектов с ЛЯ. Диалект обычно отличается от говора размером охватываемой им территории (говор может быть распространен в пределах 1 села, а диалект может образовывать совокупность однородных говоров) и характером общности, связывающей людей, наход-ся в пост. и непосредственно контакте (говор связан только с понятием территории). Профессиональный диалект – разновидность соц. диалекта, объединяющая яз. отношения людей 1 профессии или 1 рода занятий. Соц. диалект – диалект отдельной соц. группы. Террит. диалект – распр. в опред. местности. 

Нац. язык – общий язык всей нации, ср-во общения нации, выступает в 2 формах: устной и письм., формир-ся вместе с образованием нации, являясь одновременно и предпосылкой, и условием ее возникновения и существования с 1 стороны, и с другой – рез-том, продуктом этого процесса. НЯ с точки зрения внутр. стр-ры – наследник языка народности. Состав НЯ определяется конкр. составом компонентов: единая форма ЛЯ или вариантная, наличие того или иного кол-ва диаоектов, наречий или говоров, наличие преходных форм речи. 

Международные языки – служат ср-вом общения народов разных гос-в. подразделяются на естественные (ф-ия МЯ явл. вторичной по отнош. к их основному использованию в роли нац. или этнич. языка) и искусственные (ф-ия МЯ первична, т.к. не все такие языки получили применение в практике межъяз-го общения). МЕЯ и в древнюю, и в средневековую эпохи носили региональный хар-р, их использ-ие сопровождалось социальными, функциональными и др. ограничениями. В новое время наряду с сохранившимися региональными МЕЯ-ми, возникла новая группа МЕЯ-в глобального использования, что вызвано потребностями увеличения м/народ. Контактов в условиях расширяющейся м/нар. торговли, развития ср-в массовой коммуникации и т.д.. МИЯ-ки представляют собой коммуникативные системы, спец-но сконструированные для м/нар-го общения. Попытки создания таких языков делались еще в античную эпоху. В большом кол-ве проекты ИЯ-в стали появляться в 17 в., что связано с сокращением м/нар. функции лат. языка. 1629 г. Рене Декарт заложил основы теории лигвопроектирования. В сер. 19 в. оформляется представление о вспомогательном хар-ре ИЯ как специализированного ср-ва м/нар-го общения, выступающего наряду с ЕЯ-ми. 1 ИЕ – волапюк (1879). 1884-1889 гг. – 3 м/нар. Конгресса сторонников волапюка, на нем созд. газеты, журналы. Но просущ-л недолго. Широкое распр-ие с большим числом говорящих получил только язык эсперанто (1883). 

Пиджин (ото искаж. англ. business – дело) – структурно-функц. тип языков, не имеющих коллектива исконных носителей и развившихся путем существенного упрощения стр-ры языка-источника; использ-ся как ср-во межэтнич. Общения в среде смешанного населения. П – не рез-т естественного историч. разв-ия языка, а рез-т вторичного преобразования его в условиях регулярных и массовых этноязыковых контактов. П функционирует как койне в определенных, иногда весьма обширных регионах. Пиджинизация проявляется в разрушении и упрощении сложных грамматич. моделей языка-источника, развитием аналитизма и изоляции, происходит исчезновение или модификация некот-х категорий звуков и т.д. 

Креольские языки – сформ-ся на основе пиджинов и ставшие родными для опред. коллектива носителей. Процесс формирования пиджина происходит в условиях ситуативно ограниченных контактов носителей языка-источника с носителями других не схожих с ним языков. П может стать родным для к-л этноса, процесс его превращения в нормальный язык – креолизация. КЯ-ки распр-ны в Африке, Азии, Америке и Океании. 



	# 50 Сравнительно-исторический метод.

Сравнительно-историческое языкознание является наиболее разработанной областью лингвистического компаративизма, объектом которой являются семьи и группы родственных, т.е. генетически связанных, языков и которая ставит своей целью установить регулярные, закономерные соответствия между родственными языками и описать их эволюцию во времени и пространстве на основе доказательства общности их происхождения из одного языка-основы (или праязыка). Сравнительно-исторический метод выступает как основной инструмент исследования, служащего цели воссоздать модели праязыковых состояний отдельных семей и групп родственных языков мира, их последующего развития и членения на самостоятельные языки, а также построить сравнительно-исторические описания языков, которые входят в ту или иную генетическую общность. В состав его главных приёмов входят: определение генетической принадлежности языковых данных; установление системы соответствий и аномалий на разных уровнях в сравниваемых языках; моделирование исходных праязыковых форм (архетипов); реконструкция первоначальных и промежуточных языковых состояний; хронологическая и пространственная локализация языковых явлений и состояний; предпринимаемая на этой основе генеалогическая классификация языков. Сравнение является доминирующим приёмом, оно базируется на системном подходе к языку и используется преимущественно на фонетико-фонологическом и морфологическом уровнях (сравнение генетически тождественных форм словоизменения и словообразовательных способов, аффиксальных и корневых морфем, находящихся в их составе звуков-фонем). Сравнительно-историческое исследование может строиться как в ретроспективном (от исторически засвидетельствованного состояния к первоначальному), так и в проспективном направлении (от первоначального состояния к более позднему). В качестве основы для сравнения привлекается язык с древнейшей письменной традицией (в индоевропеистике первоначально санскрит, в современных работах часто хетто-лувийские / анатолийские языки). Одним из основоположников сравнительно-исторического языкознания стал Расмус Кристиан Раск (1787—1832). Он понимал язык как явление природы, как организм, который должен изучаться посредством естественнонаучных методов. Он стремится применить к сравнению языков приёмы линнеевской классификации растений. При сравнении языков нужна, по его проницательной идее, опора не на лексические, а на грамматические соответствия, причём сперва на соответствие структурных схем, а лишь затем на материальное совпадение флексий. Он стремился установить степени родства внутри германских и романских языков, внутри индоевропейских языков, а также участвовал в создании не только индоевропейского, но и финно-угорского и алтайского сравнительно-исторического языкознания. Основы систематического сравнительно-исторического изучения языков заложил и непосредственно определил превращение языка из “орудия познания” в “подлинный предмет научного познания” Франц Бопп (1791—1867). Он издал в 1816 первую специальную работу по сравнительной грамматике индоевропейских языков, послужившую программой дальнейшей его научной деятельности — “О системе спряжения санскрита в сравнении со спряжением греческого, латинского, персидского и германского языков”. Им разрабатывается первая в истории компаративистики схема морфологических соответствий в индоевропейских языках. Первую сравнительно-историческую грамматику одной из групп (а именно германской) внутри индоевропейских языков создаёт Якоб Гримм. Франсуа Ренуар и Фридрих Кристиан Диц закладывают основы сравнительно-исторического романского языкознания. Диц создаёт первую сравнительную грамматику романских языков. В начале следующего периода появляются первая сравнительная грамматика славянских языков (Франц Миклошич), сравнительная грамматика кельтских языков (Иоганн Каспар Цейс). Первые десятилетия 19 в. ознаменовались существенными результатами. Был найден наиболее надёжный элемент для сравнения — грамматический показатель (прежде всего флексия), выработаны метод и основные формы сравнительно-исторических исследований, сформулировано понятие языкового закона, созданы основы научной этимологии. Были сделаны первые опыты установления степени генетической близости между индоевропейскими языками. Начали исследоваться двусторонние связи между группами языков. Были выделены крупные диалектные области. Началось создание первых сравнительно-исторических грамматик отдельных групп индоевропейских языков. Первым представителем сравнительно-исторического языкознания в России явился Александр Христофорович Востоков. В 1820 им публикуется “Рассуждение о славянском языке”, содержащее реконструкцию звуковых значений букв юс большой и юс малый и заложившее основы сравнительного славянского языкознания. В этом труде рассматриваются вопросы о периодизации истории славянских языков и их месте среди индоевропейских языков. А.Х. Востокову принадлежит подготовка теоретической и материальной базы для последующих исследований в области исторического словообразования, лексикологии, этимологии и даже морфонологии. Другим основоположником отечественного сравнительно-исторического метода был Фёдор  Иванович Буслаев. Он сопоставляет факты современного русского, старославянского и других индоевропейских языков, привлекает памятники древнерусской письменности и народных говоров. Ф.И. Буслаев стремится установить связь истории языка с историей народа, его нравами, обычаями, преданиями и верованиями. Исторический и сравнительный подходы им различаются как подходы временной и пространственный. 
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	# 52 Индоевропейская семья языков.

Языковая семья, наиболее широко распространенная в мире. Ареал ее распространения включает практически всю Европу, обе Америки и континентальную Австралию, а также значительную часть Африки и Азии. Более 2,5 млрд. человек – т.е. около половины всего населения земного шара – говорят на индоевропейских языках. Название «индоевропейский» является условным. В Германии раньше употреблялся термин «индогерманский», а в Италии – «ариоевропейский», чтобы указать на тот древний народ и древний язык, от которого, как принято считать, произошли все более поздние индоевропейские языки. Предполагаемой прародиной этого гипотетического народа, существование которого не подкрепляется никакими историческими свидетельствами (кроме языковых) считается Восточная Европа или Западная Азия.  Индоевропейское языковое единство могло иметь своим источником либо единый праязык, язык-основу (или, вернее, группу близкородственных диалектов), либо ситуацию языкового союза как итога конвергентного развития ряда первоначально различных языков. 

Индоевропейская семья языков наиболее хорошо изучена: на материале исследования её языков в 20-х гг. 19 в. начало формироваться сравнительно-историческое языкознание, исследовательские методы и приёмы которого были затем перенесены на другие языковые семьи. К родоначальникам индоевропеистики и компаративистики относят немцев Франца Боппа и Якоба Гримма, датчанина Расмуса Христиана Раска и русского Александра Христофоровича Востокова.

Первым, кто заметил сходство между санскритом и европейскими языками, был флорентийский купец и путешественник Филиппо Сассетти (1540–1588). С другой стороны, и совершенно независимо, поразительное сходство между персидским и немецким языками было замечено и показано на многочисленных примерах фламандским ученым Бонавентурой Вулканием, а после него – несколькими немецкими исследователями. Первым ученым, который логически вывел из подобных фактов возможность существования исходного индоевропейского праязыка, был сэр Уильям Джоунз. В работах Р.Раска и Ф.Боппа (ок. 1815) было начато систематическое исследование индоевропейских языков и заложены основы сравнительной индоевропеистики. К языкам, выделенным Джоунзом, – латыни, греческому, индийским, кельтским и германским, – Бопп добавил иранские, Раск – балтийские и славянские, и снова Бопп – албанский. Индоевропейский праязык был, несомненно, флективным языком, т.е. его морфологические значения выражались посредством изменения окончаний слов; в этом языке отсутствовала префиксация и почти не было инфиксации; он имел три рода – мужской, женский и средний, различалось не менее шести падежей; существительные и глаголы были отчетливо противопоставлены; была широко распространена гетероклиза (т.е. нерегулярность в парадигме). Согласно классической схеме, система фонем включала четыре класса смычных согласных (глухие непридыхательные, глухие придыхательные, звонкие непридыхательные, звонкие придыхательные) с четырьмя позициями артикуляции (велярные, лабиовелярные, дентальные, лабиальные); два плавных (l, r), два полугласных (y, w), два носовых (m, n), один сибилянт (s), но ни одного фрикативного (за исключением s) и ни одной аффрикаты. Все носовые, плавные и полугласные на самой поздней стадии существования индоевропейского языка могли выступать в двух функциях – слоговой и неслоговой. В раннем индоевропейском имелось только три собственно гласных фонемы – a, e и o (долгие и краткие); позднее к ним прибавились i, u. Ударение было подвижным и имело вполне определенные морфологические функции. Существовала весьма развитая система чередований гласных, выполнявших морфологические функции. В индоевропейскую семью языков входят по крайней мере двенадцать групп языков. В порядке географического расположения, двигаясь по часовой стрелке от северо-западной Европы, это следующие группы: кельтская (бретонский, валлийский, галльский, гэльский, ирландский, шотландский, мэн(к)ский и др.), германская (английский, африкаанс, готский,  датский, идиш, исландский, люксембургский, немецкий,  нидерландский, норвежский, фарерский, фризский, шведский, швейцарский), балтийская (латышский, литовский, прусский), славянская, тохарская (мёртвые языки, носящие условные имена "тохарский А" и "тохарский Б"), индийская (ассами, бенгали, ведийский, гуджарати, маратхи, непали, панджаби, санскрит, синдхи, урду, хинди, цыганский и др. – более 40), иранская (авестийский, древнеперсидский, курдский, пушту, скифский, согдийский, таджикский, талышский, татский, хорезмийский и др.), армянская, хетто-лувийская (карийский, лидийский, ликийские, лувийский иеороглифический, лувийский клинописный, хеттский и ряд других), греческая, албанская, италийская (включая латынь и произошедшие из нее романские языки, которые иногда выделяют в отдельную группу). Из них три группы (италийская, хетто-лувийская и тохарская) целиком состоят из мертвых языков.
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Распр. на территории Европы и Азии. Общее сило говорящих – 290 млн чел. Отличаются большой степенью близости друг к другу, которая обнаруживается в корне слов, аффиксах, структуре слова, употреблении грам. категорий, структуре предложения, семантике, фонол чередованиях. 

Принято делить на 3 группы:

Восточная подгруппа: 

1) русский - наречия, северно (велико), русское окающее, южнорусское акающее. Рус литер язык сложился на почве переходных говоров москвы и ее окрестностей, куда с юга и бго-востока тульские, курские, орловские и рязанские диалекты паспространяли черты, чуждые северным говорам, бывшие диалектной основной московского говора, и вытеснившие некоторые особенности последних, а атакже путем усвоения элементов цсл языка; кроме того в рус лит язык в 16-18 вв вошли различные иноязычные желементы; письменность на основе рус алфавита, переработанного на основе славянского – «кириллица» при Петре Перовм; древнейшие памятники 11 в.2) украинский 3 основных наречия – северное, юго-восточное, юго-западное. Лит язык начинает склад-ся с 14 в. Современный язык с конца 18 в на базе Поднепровских говоров его-восточног наречия; письменность на оснвое кириллицы  / послепетровская разновидность.3)Беларусский – письменность с 14 в. на основе кириллицы. Диалекты сев-вост и юго-зап. Лит язык на основании среднебедур. Говоров.

Южная подгруппа:

4) Болгарский – образов на основе контактирования слав. диалектов с языком камских булгар, откуда и получил свое название. Письменность на основе кирилл. Алфавита, др. памятники с 10-11 вв.5) Македонский 6) Сербо-хорватский – у сербов письмо на основе кириллицы. У хорватов – латин. Др. патятники с 12 в.7) Словенский – письменность на основе лат. алф. Лрев. памятники с 10 – 11 вв. Мертвые 8) ССЛ язык (древнецсл-ий) – общий лит язык славян средневекового периода, возникший на основании солунских говоров древнеболг языка в связи с введением письменности славян (2 азбуки – глаголица и кириллица) и переводом церковных книг для пропаганды христианства среди славян 9-10 вв у зап славян был ытеснен латынью в связи с зап влиянием и переходом в католицизм;  в виде цел-го составной эл-т ру лит языка

Западная подгруппа 

9) Чешский – письменность на основе лат. алфавита, др памятники с 13 в.10) Словацкий - письменность на основе лат. алфавита11) Польский - письменность на основе лат. алфавита, др памятники с 14 в.12) Кашубский – утратил самостоятельность и стал диалектом польского языка13) Лужицкий – 2 варианта: верхнелужицкий (восточны), нижнелужицкий (западный), др памятники с 13 в., письменность на основе лат. алфавитаМертвые 14) Полабский – вымер в 18 в. Был распространен по обоим берегам р. Лабы (Эльбы) в Германии15) Поморские диалекты – вымерли в средневековый период в связи с насильств. Онемечиванием, были распространены по южн побережь. Балт. моря в Поморье.



	# 54 Балтийские языки. 

В балтийскую группу включают языки латышский, литовский, прусский. Языки этой группы полнее сохраняют особенности древней ИЕ языковой системы, чем другие современные группы ИЕ семьи языков. Балтийские языки особенно близки к славянским. Возможны разные трактовки: изначальная принадлежность к одной группе и.-е. диалектов, находившихся в близком соседстве и переживших ряд общих процессов в русле тенденций и.-е. развития; более позднее территориальное сближение носителей балтийских и славянских языков, обусловившее их конвергенцию, результатом которой явились многие общие элементы; наличие общего балто-славянского языка-предка (наиболее распространённая точка зрения); относительно позднее вычленение славянских языков из балтийской группы, так что группа балтийских языков оказывается предком славянской группы, сосуществующим во времени и пространстве со своим потомком. Современные балтийские языки распространены в восточной Прибалтике (Литва, Латвия, северовосточная часть Польши, частично Белоруссия). В более раннее время они были распространены и на востоке южной Прибалтики (территория Восточной Пруссии), где до начала 18 в. сохранялись остатки прусского языка, а ещё восточнее – ятвяжского языка. Особенности ареала распространения балтийских языков в древности объясняют следы языковых контактов балтов с финно-уграми, иранцами, фракийцами, иллирийцами, германцами и т.д. Современные балтийские языки представлены литовским и латышским (иногда выделяют и латгальский). К числу вымерших балтийских языков относятся прусский (до 18 в.; Восточная Пруссия), ятвяжский, или судавский (до 18 в.), куршский (до середины 17 в.), селонский, или селийский (документы 13—15 вв.), голядский (в русских летописях "голядь"; документы 14 в.). Античные писатели упоминали некоторые из балтийских племён: айстии у Тацита, галинды и судины у Птолемея. Особенности балтийских языков. В фонетике: существенны противопоставления палатализованных и непалатализованных, простых согласных и аффрикат, напряжённых и ненапряжённых, долгих и кратких гласных; наличие интонационных противопоставлений; возможность скопления до 3 согласных в начале слога; наличие закрытых и открытых слогов. В морфологии: использование у глагола количественного и качественного чередования гласных; у имён передвижения ударения, мены интонаций; богатство суффиксального инвентаря; остатки среднего рода; 2 числа; 7 падежей, (включая инструменталис, локатив и вокатив); полные и краткие формы прилагательных; 3 степени градуальности; 5 типов основ у существительных; различение у прилагательного именного и местоименного типов склонения; наклонения изъявительное, условное, желательное, повелительное, а в латышском восходящие к финно-угорскому субстрату долженствовательное и пересказывательное; залоги действительный, возвратный, страдательный; многообразные типы времён и наклонений. В синтаксисе: предшествование генитива другим падежам в цепочке имён; 

	# 55 Греческий язык.Древнегреческий язык известен по памятникам с середины VII века до н. э. Памятники древнегреческого языка сохранились в надписях на камне, бронзе, монетах, вазах и пр. и в рукописях. На нем говорили в самой Греции и на прилегающих островах, а с основанием греческих колоний — в Малой Азии, на северном побережье Черного моря, в южной Италии и на о. Сицилии. Но греческий язык не был первым и исключительным языком населения этих областей. Греческие племена слились (приблизительно за 2 000 лет до н. э.) с высококультурным народом, исконным насельником этих областей, творцом т. н. эгейской культуры, говорившим на другом, до сих пор нам неизвестном языке, следы которого отыскивают в греческих географических названиях и в ряде культурных терминов не индоевропейского происхождения, сохранившихся в греческом языке. Протогреческая цивилизация называется Минойской или крито-микенской. Ее носителями были южные палеобалканские; кроме предков греков к ней принадлежали также предки древних македонян, фригийцев, фракийцев, даков. В эту эпоху протоэллинские племена выделялись из палеобалканской общности, создавалась основа общегреческой мифологии, возникали древнейшие святилища, и происходили те реальные исторические события, которые смутно отражены в древнегреческих сказаниях. Переходный крито-микенский период кончается первым общегреческим политическим предприятием, отраженным в эпосе – Троянской войной (середина 13 века). Герои эпоса говорят на одном языке или близких диалектах со своими противниками-троянцами, еще не называют себя общим именем эллины и не знают письменности. Первые дошедшие до нас памятники древнегреческого буквенного письма к концу 8 века. Принципы письма, нормы и названия букв были заимствованы у семитов восточного побережье Средиземного моря – финикийцев, которые тогда умели обозначать лишь согласные фонемы. Исходя из особенностей своей языковой структуры, где богатый вокализм играл не меньшую роль, чем консонантизм, греки дополнили западносемитский консонантный алфавит обозначением гласных. Созданная 28 веков назад первая в мире буквенная консонантно-вокалическая письменность продолжается и в наше время и является родоначальницей письменностей всех европейских народов. Греческий алфавит в его классической форме имеет 24 буквы. Письменность и литература до 5 века до н.э. развивались на 4 основных диалектах (имевших местные разновидности): дорийском (Пелопоннес, Крит, Родос, юго-западное побережье Малой Азии), ионийском (западное побережье Малой Азии, о. Эвбея, Хиос и Самос), аттическом (Афины и полуострова Аттики), эолийском (Фессалия, Лесбос, северо-западное побережье Малой Азии). Древнейший памятник литературного греческого языка. — поэмы Гомера – написан на ионийском диалекте, но со значительной примесью эолийских элементов.  Гомеровский язык стал основным языком всего последующего эпоса. Политическое объединение Греции при Александре Великом привело постепенно к полной нивелировке диалектов. Образовался один общегреческий язык - койне («общий» язык); в его основу лег (с некоторыми примесями) еще ранее распространившийся диалект аттический. «Общий» язык был языком всей эллинистической эпохи. От литературного «общего» языка и языка образованных классов отличался «общий» язык необразованной массы, сохранивший больше местных примесей и позже утративший многие диалектические формы. 



	56. Италийские языки Италики пришли на Апеннинский полуостров во 2-м тысячелетии до н.э. 
К италийским языкам относят языки, принадлежащие к латино-фалискской и оскско-умбрской ветвям. 
Латино-фалискскую ветвь образуют языки латинский и фалискский. Древнейшие фалискские тексты датируются 7—6 вв. до н.э. Они в основном содержат ономастику, подвергшуюся сильному этрусскому воздействию. В отличие от латинского в нём сохранились неизменными гласные серединных слогов, ряд древних окончаний, но монофтонгизация дифтонгов aie, auпроизошла раньше; и.-е. инлаутные *-dh-, *-bh- перешли в -f- (в латинском в -b-). На долю латинского языка выпала особая историческая миссия, и он наиболее хорошо изучен по сравнению с другими италийскими языками. Оскско-умбрская ветвь включает языки оскский и умбрский. Оскский представлял собой совокупность родственных диалектов или языков, на которых говорили сабельские племена (пелигны, вестины, марруцины, самниты и др.). Ведущую роль играл язык кампанских осков, на котором  писались официальные документы. Оскские памятники  датируются 5 в. до н.э. — 1 в. н.э. Памятники умбрского языка относятся к 3—1 вв. до н.э. К этому языку близко стоит язык вольсков (Игувинские таблицы, 3—2 вв. до н.э.). Из-за скудости данных не идентифицируется достаточно надёжно сикульский язык (несколько надписей, небольшое число глосс и собственных имён), а также языки моргетов, энотров, опиков, авзонов и др. Некоторые исследователи сикуло-авзонийский выделяют в особую ветвь, другие связывают авзонийский (опико-сикульский) с латинским или умбрским. Не определено место южнопиценского языка. Экспансия латинского Рима повлекла за собой романизацию (и латинизацию) всех италийских племён. Дольше всех оставался живым оскский язык (до 1 в. н.э.). Латинским языком пользовалось первоначально племя латинов, населявшее область Лаций (Latium) в средней части Италии с центром (с 8 в. до н.э.) в Риме. Этот язык постепенно распространялся   за пределы Рима вместе с ростом могущества этого государства, вытесняя, начиная с 4—3 вв. до н.э., языки других италийских племён, а также языки иллирийский, мессапский и венетский и др. Латинизация Апеннинского полуострова (за исключением юга Италии и Сицилии, где сохранялось господство греческого языка) в основном закончилась к 1 в. до н.э. Дальнейшие завоевания рабовладельческого Рима привели к распространению латинского языка на севере Африки, в Испании, Галлии, прирейнской Германии, Реции, Паннонии и Дакии, к романизации многих населявших эти территории народов. В истории латинского языка античного времени выделяют несколько периодов. 

· От архаического периода сохранилось несколько надписей 6—4 вв. до н.э., фрагменты древнейших законов, отрывки из сакрального гимна салиев, гимн арвальских братьев. 

· В доклассический период (3—2 вв. до н.э.) происходит становление на основе диалекта Рима литературного латинского языка (комедии Плавта и Теренция, сельскохозяйственный трактат Катона Старшего, фрагменты произведений ряда др. авторов). 

· Особо выделяется период классической ("золотой") латыни (1 в. до н.э.; развитие лексики, становление терминологии, устранение старых морфологических дублетов; расцвет литературы: Цицерон, Цезарь, Саллюстий, Вергилий, Гораций, Овидий). 

· В период послеклассической ("серебрянной") латыни окончательно складываются фонетическая, морфологическая и орфографическая нормы. 

· Период поздней латыни (2—6 вв.) характеризуется разрывом между письменным и народно-разговорным языком: ускорилась региональная дифференциация народной латыни, началось формирование на её базе романских языков, окончательно обособившихся к 9 в.; письменная латынь продолжала долгое время использоваться в административной сфере, религии, дипломатии, торговле, школе, науке, литературе, остаётся языком католической церкви и официальным языком Ватикана. Она стала (вместе с греческим языком) ценнейшим достоянием человечества. 

 Романские языки 
Романская группа объединяет порядка 21 возникших на основе латыни языков: 

· арумынский (аромунский), 

· галисийский, 

· гасконский, 

· далматинский (вымерший в конце 19 в.), 

· испанский, 

· истрорумынский, 

· итальянский, 

· каталанский, 

· ладино (язык евреев Испании), 

· мегленорумынский (мегленитский), 

· молдавский, 

· португальский, 

· провансальский (окситанский), 

· ретороманские; в их составе выделяются: 

· швейцарский, или западный,  ретороманский / граубюнденский / курвальский / романшский, представленный по крайней мере двумя разновидностями: 

· сурсельвским / обвальдским  и 

· верхнеэнгадинским языками (иногда швейцарский ретороманский подразделяется на большее число языков); 

· тирольский, или центральный, ретороманский / ладинский / доломитский / трентинский и 

· фриульский / восточный ретороманский, часто выделяемый в особую группу, 

· румынский, 

· сардинский (сардский), 

· франко-провансальский, 

· французский. 

Свои варианты имеют литературные языки: французский — в Бельгии, Швейцарии, Канаде; испанский — в Латинской Америке, португальский — в Бразилии. 
На основе французского, португальского, испанского возникло более 10 креольских языков. 
В Испании и странах Латинской Америки эти языки часто называют неолатинскими. Общее число говорящих около 580 млн. человек. Более чем в 60 странах романские языки используются в качестве национальных или официальных. 
Зоны распространения романских языков: 

· "Старая Романия": Италия, Португалия, почти вся Испания, Франция, юг Бельгии, запад и юг Швейцарии, основная территория Румынии, почти вся Молдавия, отдельные вкрапления на севере Греции, юге и северо-западе Югославии; 

· "Новая Романия": часть Северной Америки (Квебек в Канаде, Мексика), почти вся Центральная Америка и Южная Америка, большая часть Антильских островов; 

· Страны, бывшие колониями, где романские языки (французский, испанский, португальский), не вытесняя местных, стали официальными — почти вся Африка, небольшие территории в Южной Азии и Океании. 

Романские языки являются продолжением и развитием народно-латинской речи на территориях, вошедших в состав Римской империи. В их истории отмечаются тенденции к дифференциации (дивергенции) и интеграции (конвергенции). Выделяются несколько исторических этапов в их развитии: 

· 3 в. до н.э. — 5 в. н.э. (период романизации, т.е. замены местных языков народно-латинским); причины различий: диалектный характер народной латыни, изменения в самой латыни ко времени завоевания этой территории, темпы и социальные условия романизации в силу неодинаковых языковых ситуаций, влияние индоевропейского и доиндоевропейского языков-субстратов (иберского в Испании, кельтского в Галлии, северной Италии Португалии, ретского в Реции, дакийского на Балканах, оскско-умбрского в Италии и Реции, далее лигурийского в северной Италии и южной Франции, этрусского в Италии и Реции и т.п.), ослабление связей между провинициями и метрополией; 

· 5—9 вв. (период становления романских языков в в условиях распада Римской империи и образования варварских государств): изоляция диалектов, влияние языков-суперстратов (вестготского в Испании, особенно сильно франкского в северной Галлии, бургундского в юго-восточной Галлии,  лангобардского и остготского в Италии, чрезвычайно сильно славянского в Дакии; наиболее сильно "германизован" французский язык); влияние языков-адстратов (греческий в южной Италии и Сицилии, арабский в Испании, немецкий в зоне ретороманских языков); осознание особого характера новых языков, перевод на них религиозных богослужений в ряде стран, появление первых письменных свидетельств (Страсбургские клятвы, 842); 

· 9—16 вв.: развитие письменности на романских языках, расширение их социальных функций, возникновение наддиалектных литературных языков; 

· 16—19 вв.: формирование национальных языков, возвышение одних и утрата своих позиций другими романскими языками; 

· современный этап: большое разнообразие языковых ситуаций в странах, где используются романские языки; движение за утверждение и расширение общественных функций каталанского, окситанского, франкоканадского и т.д. 

Романские языки испытывают постоянное воздействие латинского языка (заимствование слов, словообразовательных моделей, синтаксических конструкций, устранение некоторых фонетических тенденций). Различаются слова "народного фонда" (унаследованные из народной латыни) и заимствования из литературного латинского языка. Часты заимствования из соседних романских и нероманских языков. Широко используется международная латинско-греческая терминология. Класссификация романских языков наталкивается на затруднения в связи с разнообразием и постепенностью переходов от языка к языку. В практике часто используется географический принцип. Выделяются  подгруппы: иберо-романская (португальский, галисийский, испанский, каталанский), галло-романская (французский, провансальский), итало-романская (итальянский, сардинский), ретороманская, балкано-романская (румынский, молдавский, аромунский, мегленорумынский, истрорумынский). Предлагается и деление. с учётом некоторых структурных черт, на языки "непрерывной Романии" (итальянский, окситанский, каталанский, испанский, галисийский, португальский), "внутренний" язык (наиболее архаичный по строю сардинский), "внешние" языки, с большим числом инноваций и испытавшие наибольшее влияние иносистемных языков (французский, ретороманские, балкано-романские). Языки "непрерывной Романии" в наибольшей степени отражают общероманский языковой тип. 

Основные черты романских языков: 

· в фонетике: отказ от количественных различий гласных; общероманская система насчитывает 7 гласных (наибольшая сохранность в итальянском); развтие специфических гласных (носовые во французском и португальском, лабиализованные передние гласные во французском, провансальском, ретороманских; смешанные гласные в балкано-румынских); образование дифтонгов; редукция безударных гласных (особенно конечных); нейтрализация открытости/закрытости е и о в безударных слогах; упрощение и преобразование групп согласных; возникновение в результате палатализации аффрикат, перешедших в некоторых языках в щелевые; ослабление или редукция интервокального согласного; ослабление и редукция согласного в исходе слога; тенденция к открытости слога и ограниченной сочетаемости согласных; тенденция к фонетическому связыванию слов в речевом потоке (особенно во французском); 

· в морфологии: сохранение флективности с сильной тенденцией к аналитизму; у имени 2 числа, 2 рода, отсутствие категории падежа (кроме балкано-романских), передача объектных отношений предлогами; разнообразие форм артикля; сохранение падежной системы у местоимений; согласование прилагательных с именами в роде и числе; образование наречий от прилагательных посредством суффикса -mente (кроме балкано-румынских); разветвлённая система аналитических глагольных форм; типовая схема романского глагола содержит 16 времён и 4 наклонения; 2 залога; своеобразные неличные формы; 

· в синтаксисе: порядок слов в ряде случаев фиксирован; прилагательное обычно следует за существительным; детерминативы предшествуют глаголу (кроме балкано-романских). 


	57 Кельтские языки.

Кельты (в латинском написании celts, пеpвая буква читается "К") изначально появились в Евpопе, как гpуппа племен, говоpивших на pазличных языках кельтской языковой гpуппы, котоpая в свою очеpедь входит в индоевpопейскую семью языков.Пеpвыми матеpиальными следами, оставленными кельтами в Евpопе, считаются остатки т.н. ypнфилдской культуpы, или кyльтypы полей погpебальных ypн (urnfield - от английских urn и field). Хаpактеpным ее пpизнаком является кpемация покойников и захоpонение пpаха в ypнах. Уpнфилдская культуpа намного дpевнее, чем гоpаздо лyчше известная нам pоманизиpованная кельтская цивилизация, котоpая относится к 500-м - 400-м годам до н.э. Hадо отметить, что совpеменная наyка не считает пpедставителей ypнфилдской кyльтypы кельтами в стpогом смысле этого слова; они скоpее yж пpедшественники кельтов, или пpотокельты. За 1500-1000 лет до н.э. пpотокельтские племена пpоживали в основном на теppитоpии восточной Фpанции. Эта область пpостиpалась пpиблизительно от Люксембуpга до точки немного южнее Женевы, занимая часть совpеменной Геpмании и Швейцаpии. По площади эта область была чуть больше Иpландии. К 400 году до н.э. кельты населяли уже большую часть Евpопы, оба западных остpова, теppитоpии Фpанции, Люксембуpга, Бельгии, Швейцаpии, Австpии, Чехии и Словакии. Кельты также занималии некотоpые области в Испании (Галиция), Польше и России, а также южную половину Геpмании. Вскоpе после того, как кельтская цивилизация достигла своего pасцвета, кельты были оттеснены на севеp и запад последyющими волнами индоевpопейских наpодов, в пеpвyю очеpедь геpманского и латинского пpоисхождения. Основным потоком была мигpация галлов на теppитоpию Фpанции, севеpной Италии и на севеp Евpопы. Кельтскую группу образуют языки бретонский, валлийский (кимрский), галльский, гэльский, ирландский, кельтиберский, корнский, кумбрский, лепонтийский, мэн(к)ский, пиктский, шотладский. В 1-м тысячелетии до н.э. кельтские языки были распространены на значительной части Европы (ныне это часть Германии, Франции, Великобритания, Ирландия, Испания, север Италии), доходя на востоке до Карпат и через Балканы до Малой Азии. Позднее зона их распространения сильно сократилась; языки мэнский, корнский, кельтиберский, лепонтийский, галльский вымерли. Живыми являются ирландский, гэльский, валлийский и бретонский. Ирландский является одним из официальных языков в Ирландии. Валлийский используется в прессе и на радио, бретонский и гэльский используются в бытовом общении. Кельтские языки делят прежде всего по географическому признаку на континентальные и островные. Кельтские языки ближе всего стоят к италийским (некоторые учёные постулируют итало-кельтскую группу, другие допускают их одновременное отделение от ИЕ праязыка и происхождение из одного диалекта). Они обладают рядом общих для них морфологических особенностей. От древнего ИЕ типа резко отклоняются островные языки: многочисленные комбинаторные изменения (аспирация, палатализация и лабиализация согласных); инфиксация местоимений в формах глагола; "спрягаемые" предлоги; специфическое употребление отглагольных имён. Этими и многими другими чертами  кельтские языки выделяются среди ИЕ языков (объяснения: влияние неиндоевропейского субстрата). Сохранение ряда архаичных черт. Изменения в живых языках: утрата оппозиции личных абсолютных и конъюнктивных окончаний глагола во многих формах времён и наклонений (ирландск.). 


	58 Германские языки

Ареал совр распространения включает терр ряда тран Запевропы (Великобритания, Германия, Австрия, Нидерланды, Бельгия, Швейцария, Люксембург, Швейия, Дания, Норвегия, Исландия), Сев. Америки (США, Канады), юга Африки (ЮАР), Азия (Индия), Австралии, н. Зеландии. Общие число горорящих ок. 550 млн чел.

3 подгруппыСеверогерманская (скандинавская) подгруппа

1) Датский - письменность на основе лат. алфавита, служил и лит языком и для Норвегии до конца 19 в.2) Шведский - письменность на основе лат. алфавита3) Норвежский - письменность на основе лат. алфавита, первоначально датская, т.к. лит языком Норвежцев долк онца 19 в был датский. В сер. Норвегии 2 формы лит языка – риксмол – книжный и более близций к норв диалектам - лансмол4) Исландский - письменность на основе лат. алфавита, письм памятники с 13 в («саги»)5)Фарёрский.

Западногерманская группа

6) английский – лит язык сложился в 16 в на основе Лондонского диалекта, 5-11 вв древнеанглийский (англосаксонский), 11-16 вв – среднеанглийский и с 16 в. – новоанглийский. Письменность на основе лат. алфавита (бех изменений). Письм памятники с 17 в. Язык международ значения. 7) нидерландский (голландский) с фламандским; письменность на основе лат. алфавита, в ЮАР живут буры, переселенцы из Голладии, которые говорят на разновидности голл. языка, на бурском языке (африкаанс)

8) фризский – памятники с 14 в.9) немецкий – в наречия – нижненемецое (северное) и верхненемецкое (южное), лит язык сложился на основе южнонем говоров, но со многими чертами северных (особенно в произношении). Однако единства до сих пор не представляет. В 8-11 – древневерхненемец. В 12-15 вв – вредневерхненемецкий. С 16 в – нововерхненемецкий, выработанные в саксонских канцеляриях и переводами Лютера и его сподвижников. письменность на основе лат. алфавита в 2 разновидностях – готический и антиква, один из крупнейших языков мира.10) идиш (?) (новоеврейский) – различные верхненемецкие диалекты, смещанные с эелементами древнееврейского, слав и др языков. 

Восточногерманская подгруппа

Мертвые11) готский – 2 диалекта. Вестготский обслуживал средневековое готское государство в Испании и Сев Италии, имел письменность на основе готского алфавита, составленного епископом Вульфилой в 4 в. для перевода Евангелия, кот являлся самым древним памят герм языков.Остгтский – язык вост готов, живших в раннем средневековье на побережье Черного поря и в южном Поднепровье. Существовал до 16 в в Крыму, благодря чему сохранился небольшой словарик, состваленный голландским путешественником – Бусбеком.12) Бургундский, вандальский, герульдский, гепидский – языки древнегерм. на терр. Вост. германии


	# 59 Иранские языки. 

Группа языков, относящихся к индоиранской ветви индоевропейской языковой семьи. Распространены на территории Ирана, Афганистана, Таджикистана, в северо-восточной части Ирака (Курдистан), восточной части Турции, в Российской Федерации (Республика Северная Осетия), в Грузии (Южная Осетия). Отдельные ираноязычные районы имеются в Туркмении, Азербайджане, Индии, Киргизии, Китае, Омане, Объединенных Арабских Эмиратах, Пакистане, Сирии, Узбекистане. Группа иранских языков насчитывает более 50 языков, диалектов и диалектных групп. Число говорящих на иранских языках, по оценке 1999 г.,  более 100 млн. На основе генетической классификации иранские языки делятся на две большие группы – западную (в которой четко выделяются северо-западная и юго-западная подгруппы) и восточную (в которой тоже есть деление на северо-восточную и юго-восточную подгруппы, но оно не такое четкое, как в западной группе). Западноиранская группа языков продолжает историческую линию развития языков и диалектов западной части Иранского нагорья, где они распространились к середине I тыс. до н.э. Восточноиранская группа языков восходит к иранским диалектам Средней Азии и сопредельных областей. К языкам юго-западной группы относятся: из языков древнего и среднего периодов – древнеперсидский и среднеперсидский (пехлеви); из современных языков совр. персидский, таджикский, дари, татский, хазара, лурская и бахтиярская группа диалектов и др. К северо-западным языкам относятся: из древнего периода – мидийский; из среднего – парфянский; и современные – белуджский, курдский, талышский, группа диалектов Центрального Ирана и др. К северо-восточным иранским языкам относятся: из древнего периода – скифский; из среднего периода – аланский, согдийский, хорезмийский; современные – осетинский и ягнобский; к юго-восточным иранским языкам относятся: из среднего периода – сакские языки (или диалекты), бактрийский, хотанский, тумшукский и др.; из современных – пушту (афганский), памирские языки. Типологически иранские языки неоднородны. Древнеиранские языки по своему морфологическому типу являются флективно-синтетическими с развитой системой форм склонения и спряжения. В среднеиранских языках флективно-синтетический тип уже с заметными следами разложения древней системы. В новоиранских языках флективно-аналитический тип сохранился в пушту, но тоже в сильно измененном виде по сравнению с древнеиранским. Большинство современных иранских языков – флективно-аналитические с элементами агглютинации. Соотношение флективных и аналитических форм в разных языках неодинаково. Большинство иранских языков (древнеперсидский, авестийский, согдианский, персидский, таджикский, дари, татский, осетинский, ягнобский и др.) с типологической точки зрения относятся к языкам номинативного строя. Среднеперсидский, парфянский, курдский, заза, белуджский, талышский, пушту являются языками смешанного типа (номинативная конструкция с переходными глаголами во всех временах и наклонениях и с непереходными в наст. вр. изъявит. и сослагат. наклонений; с переходными глаголами в прошедших временах). Иранские языки оказали большое влияние на языки и культуры соседних народов. Первые письменные памятники с 6 в. до н.э. Клинопись для древнеперсидского; среднеперсидские (и ряда др. языков) памятники (со 2—3 вв. н.э.) на разновидности арамейского письма; специальный алфавит на базе среднеперсидского для авестийских текстов.



	# 60 Индийские языки.

Индийские (индоарийиские) языки происходят из диалектов древнеиндийского языка, имевшего 2 литературные формы – ведийскую (язык священных «вед», самая древняя из которых – «Ригведа», восходит к песнопениям скотоводческо-земледельческих арийских племен) и санскрит («очищенный, обработанный язык», созданный учеными жрецами-брахманами). Предки индо-ариев вышли из прародины в конце 3 – начале 2 тысячелетия до н.э. . На Инде они столкнулись с земледельческо-городской цивилизацией туземного темнокожего (дравидского) населения и лесными охотничьими племенами (мунда). Туземный субстрат оставил заметный след в строе всех индоарийских языков. Индоарийская письменность на слоговом письме брахми (происходящем из южно-семитских консонантных систем письма) возникла в 4-3 вв. до н.э.. Первыми значительными индоарийскими памятниками являются надписи императора Ашьоки на 3 близкородственных языках, названных пракритами («простыми»). В надписях царя Ашьоки представлены оба основных типа древнеиндийского письма: идущая справа налево кхароштки и идущая слева направо брахми. Первый тип письма возникает на базе арамейского алфавита на северо-западе Индии, в области, находившейся в районе среднеиранской культуры. Северная форма брахми легла в основу многочисленных позднейших алфавитов, из к-рых наиболее важным является «деванагари», — обычная форма письма для санскритских и пракритских текстов. В первых веках н. э. для санскрита, ставшего к тому времени общим литературным языком, была создана письменность. В последующие века создается литература на классическом санскрите, на пракритах и их позднейших средневековых стадиях апабхараншя. На основе южного паркрита махараштри развился язык маратхи; из центральноиндийского пракрита шяурасени развились хиндустанские диалекты и 2 современных литературных языка – хинди в Индии и урду в Пакистане. Из восточного пракрита магадхи произошли языки: авадхи, бихари, бенгальский, ория. Северо-западный пракрит пайшачи дал основу для языков лэнди, синдхи, догри, раджастхани, панджаби, гуджарасти, генетически с ними связан язык пахари. В особую группу выделяются дардские языки, распространенные в Афганистане, Пакистане и в Индии. Их основные представители – кашмири, шина, пхалура, кохистани, калаша, дамели и др. 


	61.Афразийские языки- макросемья языков, распространенных в северной части Африки от Атлантического побережья и Канарских о-вов до побережья Красного моря, а также в Западной Азии и на о. Мальта. Общее число говорящих ок. 253 млн. чел. Передняя Азия и Северо-Восточная Африка - исконный ареал А. я. Афразийский праязык распался не позже 8-9-го тыс. до н. э. А. я. делятся на 5 (или 6) основных ветвей: семитские языки, древнеегипетский язык, берберо-ливийские языки, чадские языки, кушитские языки и омотские языки. Пока нет ясности, составляют ли омотские языки отдельную, шестую ветвь афразийской семьи. К живым языкам семитской ветви принадлежит арабский язык (помимо классического литературного арабского языка существуют различные диалекты Аравийского п-ова, Значительную группу составляют семитские языки Эфиопии, в т. ч. амхарский язык, распространенные на Севере Эфиопии языки тиграй и тигре К живым семитским языкам относятся также иврит, малочисленные бесписьменные языки юга Аравийского п-ова, новоарамейские диалекты - малочисленные западноарамейские диалекты некоторых поселений в различных районах Сирии - и современный ассирийский язык. По генетическому признаку семитская ветвь делится на 5 групп: 1) северно-периферийную, или восточную, - аккадский (ассиро-вавилонский язык); 2) северо-центральную (или северо-западную): а) ханаанейская подгруппа - древнеханаанейский, аморейский, угаритский язык, древнееврейский язык. ); б) арамейская подгруппа: староарамейский, "имперский" арамейский и многочисленные диалекты3) южно-центральную - арабский язык; 4) южно-периферийную - мехри, шахри (шхаури) 5) эфиосемитскую: северная подгруппа - геэз, или эфиопский язык, тиграй (тигринья), тигре; южная подгруппа Египетская ветвь А. я. представлена мертвым древнеегипетским языком, а также развившимся из него коптским языком, вышедшим из разговорного употребления в 17 в. и использующимся как культовый язык. Берберо-ливийская ветвь включает многочисленные языки и диалекты берберских народов Северной Африки и Сахары. К этой ветви относятся также мертвые древнеливийские языки (западно-нумидийский и восточно-нумидийский). Чадскую ветвь составляют более 150 языков и диалектов, распространенных в Центральном Судане, в районах, примыкающих к оз. Чад на территории Северной Нигерии, Северного Камеруна, Республики Чад. Крупнейший из них - хауса, широко используемый в качестве средства межэтнического общения. Кушитская ветвь представлена языками северо-восточной части Африки, распространенными в Судане, Эфиопии, Сомали, Джибути, Кении, Танзании. Крупнейшие из них: оромо (галла), сомали. Кушитская ветвь делится на 5 групп. Некоторые лингвисты (Г. Флеминг, Л. Бендер), основываясь на данных сравнительного морфологического анализа, предложили рассматривать эту группу, названную ими омотской, как шестую ветвь афразийской семьи. В типологическом отношении живые А. я. сильно разошлись по причине значительной хронологической глубины, отделяющей их от общеафразийского языкового состояния. Внутри отдельных ветвей более близки между собой семитские языки. В плане сравнительно-исторических исследований А. я. дают обширный материал для реконструкции афразийских архетипов. Возможно реконструировать порядка 1000 общеафразийских корней. Для фонологической системы А. я. характерно троичное противопоставление согласных: глухой - звонкий - "эмфатический^.Три общеафразийские гласные а, i, u, скорее всего, восходят к более ранней бинарной оппозиции а, э (> i, u); вероятно, на более позднем этапе развивается противопоставление гласных по долготе/краткости. Афразийский корень в знаменательных словах имел структуру CVC или CVCVC. Для морфологии глагола характерно противопоставление перфектив (пунктив) – имерфектив. Имя в А. я. обладает категориями числа, рода (утрачена многими чадскими и кушитскими языками), падежа (сохраняется лишь в древних семитских и древнеегипетском языке, но отд. пережитки наличествуют в некоторых других языках). К А. я. относятся языки с наиболее древними и богатыми письменными традициями. Египетское письмо возникло на рубеже 4-3-го тыс. до н. э. и имело более 3 тыс. лет непрерывной традиции. В Месопотамии на базе шумерской клинописи с сер. 3-го тыс. до н. э. развивается аккадская (ассиро-вавилонская) письменная традиция (словесно-слоговое письмо), продолжавшаяся вплоть до рубежа новой эры: 2-я пол. 3-го тыс. до н. э. - время эблаитских письменных памятников (на основе шумеро-аккадской системы). 

Серединой 2-го тыс. до н. э. датируется угаритское письмо на основе клинописной квазиалфавитной системы, не связанной с шумеро-аккадской клинописью и имеющей сходный порядок знаков с западно-семитскими силлабариями. Примерно к этой же или несколько более ранней эпохе относятся памятники письменности на западно-семитских языках, выполненные квазиалфавитным письмом, - протосинайские, протопалестинские, протобиблские и другие надписи. На рубеже 2-1-го тыс. до н. э. появляются библские надписи, выполненные линейным кваэиалфавитным письмом из 22 знаков; к этой финикийской системе восходят все последующие семитские силлабические системы письма, среди которых наиболее важны южноаравийская (к которой, в свою очередь, восходит эфиопское письмо), древнееврейская, сирийская и арабская. На основе финикийского силлабария возникло и греческое письмо, а через него почти все европейские алфавиты. 

А. я., письменная традиция которых началась в новое время, используют, как правило, арабское письмо или латинское письмо с некоторыми модификациями. Эфиосемитские языки пользуются эфиопским письмом. Туареги Сахары (берберо-ливийская ветвь А. я.) продолжают употреблять традиционное берберское консонантное письмо тифинаг Некоторые языки, первоначально употреблявшие арабское письмо (т. наз. аджами), позднее перешли на латиницу. Возможно и параллельное использование обеих традиций, напр. в хауса.



	# 62 Тюркские языки.

Языковая семья, распространенная на территории от Турции на западе до Синьцзяна на востоке и от побережья Восточно-Сибирского моря на севере до Хорасана на юге. Носители этих языков проживают в странах СНГ. В настоящее время общее число носителей тюркских языков составляет около 120 млн. Тюркская семья языков входит в алтайскую макросемью. Самой первой (3 в. до н.э.) от пратюркской общности отделилась булгарская группа. Единственный живой представитель этой группы – чувашский язык. Остальные тюркские языки классификационно делятся обычно на 4 группы: «юго-западные» или «огузские» языки (основные представители: турецкий, гагаузский, азербайджанский, туркменский, береговой крымско-татарский), «северо-западные» или «кыпчакские» языки (караимский, крымско-татарский, карачаево-балкарский, кумыкский, татарский, башкирский, ногайский, каракалпакский, казахский, киргизский), «юго-восточные» или «карлукские» языки (узбекский, уйгурский), «северо-восточные» языки – генетически разнородная группа, включающая: а) якутскую подгруппу , б) саянскую группу, в) хакасскую группу, г) горно-алтайскую группу. Самые ранние дешифрованные письменные памятники тюрков относятся к 7 в. н.э. (стелы, написанные руническим письмом, найденные на р.Орхон в северной Монголии). На протяжении своей истории тюрки пользовались тюркской руникой, уйгурским, арабским письмом. В настоящее время распространены письменности на основе арабицы, латиницы и кириллицы. По историческим источникам, сведения о тюркских народах впервые всплывают в связи с появлением на исторической арене гуннов. Степная империя гуннов не была моноэтничной; судя по дошедшему до нас языковому материалу, в ней присутствовал тюркский элемент. Более того, датировка начальных сведений о гуннах (в китайских исторических источниках) – 4–3 вв. до н.э. – совпадает с определением времени выделения булгарской группы. Прародину тюрок помещают в северо-западную часть Центрально-Азиатского плато, между горами Алтая и северной частью Хинганского хребта. К 1 в. до н.э. отдельные племенные группы гуннов сдвинулись к территории современного Южного Казахстана, в 4 в. н.э. начинается нашествие гуннов на Европу, к концу 5 в. в византийских источниках появляется этноним «булгары», обозначающий конфедерацию племен гуннского происхождения, занимавшую степь между бассейнами Волги и Дуная. В дальнейшем булгарская конфедерация делится на волжско-булгарскую и дунайско-булгарскую части. После откола «булгар» остальные тюрки продолжали оставаться на территории, близкой к их прародине, до 6 в. н.э., когда они образовали тюркютскую конфедерацию, доминировавшую с середины 6 до середины 7 в. на обширной территории от Амура до Иртыша. В 583 тюркютская конфедерация разделилась на западных и восточных тюркютов. По-видимому, именно с этим событием связан распад тюркских языков на западную (огузы, кыпчаки) и восточную (Сибирь; киргизы; карлуки) макрогруппы. В 745 восточные тюркюты были побеждены уйгурами. В 840 уйгурское государство было разрушено кыркызами, уйгуры бежали в Восточный Туркестан, где основали государство. Отсюда до нас дошли основные памятники древнеуйгурского языка и культуры. Кыркызы были вытеснены из государства и частично возвратились в верховья Енисея, частично сдвинулись на запад, к южным отрогам Алтая. К этой южно-алтайской миграции, по-видимому, можно возводить формирование центрально-восточной группы тюркских языков. Государство уйгуров долго существовало рядом с другим тюркским государством, в котором доминировали карлуки – тюркское племя, первоначально жившее к востоку от уйгуров, но постепенно выдвинувшееся на запад и подчинившее государство западных тюркютов. Карлуки постепенно ассимилировали живших восточнее уйгуров, а уйгурский литературный язык послужил основой для литературного языка карлукского (караханидского) государства. Фонологические системы тюркских языков характеризуются рядом общих свойств. В области консонантизма обычны ограничения на встречаемость фонем в позиции начала слова, тенденция к ослаблению в начальной позиции, ограничения на сочетаемость фонем. В начале исконно-тюркского слова не встречаются l, r, n, [image: image1.png]


, z. Шумные взрывные противопоставлены обычно по силе/слабости или по глухости/звонкости. Для вокализма большинства тюркских языков характерен сингармонизм (уподобление гласных в пределах одного слова) по ряду и огубленности. Во всех современных тюркских языках – силовое ударение, которое является морфонологически фиксированным. С точки зрения морфологической типологии, тюркские языки относятся к агглютинативным, суффиксального типа. Грамматические категории имени в тюркских языках – число, принадлежность, падеж. Порядок аффиксов: основа + афф. числа + афф. принадлежности + падежный афф. Падежные системы включают: а) именительный (или основной) падеж, б) винительный падеж, в) родительный падеж, г) дательно-направительный, е) аблатив. Обычно имеется два типа склонения: именное и посессивно-именное (склонение слов с афф. принадлежности 3-го лица). Прилагательное в тюркских языках отличается от существительного отсутствием словоизменительных категорий. Получая синтаксическую функцию подлежащего или дополнения, прилагательное приобретает и все словоизменительные категории существительного. Местоимения изменяются по падежам. Личные местоимения имеются для 1 и 2 лиц, в 3 лице используются указательные местоимения. С точки зрения синтаксической типологии, тюркские языки относятся к языкам номинативного строя с преобладающим порядком слов «подлежащее – дополнение – сказуемое», препозицией определения, предпочтением послелогов предлогам.


	63 Монгольские языки 

Группа языков монгольских народов. Общее число говорящих – 5 млн чел. Являются результатом развития диалектов некогда единого (до 16-17 вв) монг языка. делятся на – основные – собственно монгольский, бурятский, калмыйкий и маргинальные – могольский (в афганистане), дагурский (в сев-вост Китае), монгорский, дунсянский, баоаньский и ингра-югурский (в кит провинции Гальсу, Цинхай). Для монг яз с 13 в до нач 20 в (калм яз до сер 17 в) употреблялся единый старописьменные монг. яз, которым продолжают пользоваться во Внутр. Монголии (КНР). Маргинальные языки подверглись сильному влиянию иран говоров тибет и кит языков.



	64 тунгусо – маньчжурския языкиПроисхождение и становление

В конце 1 тыс до н.э. на востоке и сев-востоке от предков монголов (дун-ху) проживали лесостепные и лесные племена дум – и, знимавшиеся охотой, рыболовлей и мотыжным подсечно-огневым земледелием. Южные их группы (му-шэнь) начали подходить к основ. скотоводства и пашенного земледелия на черноземах Сунгары.

В 1 тыс. н.э. здесь возникло гос образование оседл озхотниче-земледельч племен модэ, на основе которого в 8-9 вв создалось царство Похай. В 10 в оно было завоевано киданьским царством (империей) Ляо, но через 100 лет здесь вознико новое княжество чжурчженей (Нюйчжень), выделившиеся как самост царсто. Чмурчженьский царь Агуда в 1112-1122 гг разгромил имприю Ляо и на ее владениях (вкл сев-вост Китай) основал новую империю, получившую после его семри 1123 г. название «Амбань – Альчун»,  в кит пер Да-кинь (в совр да-цзинь) – Великая золотая империя. Чмурчжени пытались создать своб письменность на осн китайско-иероглифики. Их «золота» империя была вновь разбита ок 1234 г и покрена Чингисханом. Его внук Хубинай основал в завоев Китае на месте династии Цзин (Кинь) династию чингизидов Юань. После низложения Юань в 1368 г. и изгнания монголов из империи ее северо-вост области отпали. Там активизирвоались потомки чмурчженей и рожственниые им плмена, которые после длит междоус войн были объединены князем Мурхаци 91559 – 1626). В 1616 г было провозглашеносуверенное воен-феод образование «Мань-Чжоу» (кит – полная область) – маньчжурия. К этому вреиемни на основе модифицирвоанного уйгуро-мнгольского письма была создана маньчжурская письменность, начал оформляться лит язык.

При преемнике Мурхаци царе Абахае (прав 1628 – 1643), маньчжуры вмешались в граж войну, вызванную межсословн межкласс усобицей, и захватом императ престола, основав династию Цин (1644 – 1911). Все природ маньчжуры стали привигилированным воен сословием, но быстро осваивали кит язык и обычаи. В само маньчжурии еще сохран корен традиции, издавалась манчжур лит-ра, ч том числе по исконному для этих мест шаманизму – идеологич мировоззренческой спиритуалистичной системе, приписывавшей избранным высшим шаманам (пракритс. - Saman, канскр. – craman «буддистский отшеьник») способность непосредственно общаться с духами предков и божествами (трактаты 18 в).Маньчжур династия Цин была низложена революцией 1911 года. Маньчжуры сохранилиськ а нац меньшинство в провинции Хэйпунцзян. На особом диалекте говорят Сибо (сибины – более 20 тыс чел, потомки воен переселенцев на зап правобережье р Или в Джунгарии).

С маньчжурами родственные племена амурской ветви, говорящие на наречиях двух групп;

А) кэчнэ (верхнегольдский – 1 тыс чел  у усться Сунгари и устья Уссури на кит и рос берегах)

Нанайский (нижнегольдский, 10 тыс чел в Комс – на Амуре и Нанайском регионах хабаровского края, охотники и рыболовы), письменность в 1931 г на рус основе

Ульчский (исконые рыболовы, 2,5 тыс чел  в ульчском районе на нижнем амуре)

Б) угэдэйский (1,5 тыс чел, по обоим склонам Сихотэ – Аленя, на притоках Уссури, в прошлом бродячие охотники)

Оргский (более 1 тыс чел, восточнее нанайцев и ульчей, севернее удэгейцев в Комсомольском-на Амуре районе)

Орокский (ульта-осогнский – 500 чел на Сахалине)

Маньчжурские и амурс (южготунгусский) языки родственны с северотунгусскими (собственно тунгусс), носители которых освоили вост-сиб тайгу.

А) эвенки (26 тыс чел в Эвенском автоном округе Красноярского края, на Таймыре, в Якутии, и на севере Бурятии, группы в Томс, Яркут, Читинск областях),  в Хабаровском крае и ан Саахалине. Письменность на русс с 1931 г.

Мургены (забайкальские эвенеки – коневоды( в Бурятии и близкие им ханниганы в Монголии (к сев –вост от Улан батора в верховьях в Иро и у оз. Буир-Нур).Менгеры и тунгусы-йэкэ (на све-зап Маньчж у слияния Аргуна и Шилки в Амур и на р Ганхэ к зап от большого Хингана).Орогоны и солоны (3 тыс чел, южнее аргуньских тунгусов, на крайн Востоке внутрен Монголии и в гор-таежном районе Большого и Малого Хингана в маньмж) и близкородственные им бирары (на парвом берегу Амура и на росс стороне по р. Кумаре к сев от Благовешенска), всего заруб тунгусов – 25 тыс чел.Б) Эвены (нануты – 12 тыс чел, таежные охотники, оленеводы  в сев-вост районе Якутии, в охотском рйоне Хаб края,  в Магаданс области, на юге Чукотского нац окр и на Камчатке, письм с 1931 г на русс основе)Мэнэ (армаксие ламуты в Омском районе Магадана).В) Ненедальцы (наиболее древн гр. тунг – 300 тыс чел на Нижнем Амуре по лев притоку Амура). Тунгусы  - в их культуре и мировоззрении сохран традиции и спиритулист шаманизм. Это оказало влияние на контакирующие с ними этносы. В самомшаманизме выявлены следы связей с буддизмом.

Стар филолог традицию (1 17 в) имели только Маньчжуры, все ост тунг-маньчж народы – беспиьсменн или младописьменные. Первые сведения о тунгусах привез в к 17 в голландский ученый – путешественник Н. К. Витзен. В 18 в лексич материал был собран в росс науч энциклопедияз (Г. В, Миллер),  в большом академич словаре Палласа. Науч описание живых т-м языков и диалектов начало осущ-ся лишь в 19 в.

Тунг-маньчж языки  - отдалеенно генетически связаны с монг и тюркс племенами, но возводить такие суждения к общеалтайскому проязыку нет достаточно оснований. Несомненно типологич сходство: агглютинативность. Характерны именные и глагольные словоизменения, словообразоание, богатсво постфиксов, пристаиваемых цепочкой в концу слова, отсутствие префиксов, предлогов, регресс ассимиляции и акконор-и (обеспечен неизменность основы – аналитич черта, наличие сингармонизма, выступавшего как просодич явление, как общ признак полнозначн слова со всеми его агглютинативно-аналитическими служебными придатками – приелпами. 

Морфологические гран чередований – эно эти же структурные черты в общем свойственны уральским языкам.


	


